
Հ. ԱՄԱԼՅԱՆ

ՄԱԿԱԲԱՅԵՑՎՈՑ ԳՐՔԻ ՀԱՅԵՐԵՆ 
ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿԻ ԵՎ ՀԵՂԻՆԱԿԻ

ՄԱՍԻՆ

Մւսկաբայեցվււց գրքերը՝ «Գիրք աոաջին մսւկա– 
բայեցւոց», «Գիրք երկրորդ մսւկաբայեցւոց», «Գիրք 
երրորդ մւսկաբայեցւոց» խորագրերով1, մեզ հասել 
ևն Աստվածաշնչի հայերեն թարգմանության սւմ– 
բողջւսկւսն օրինակների հնւսգույն՝ է1՝լ1— ԺԴ դարերի 
և հետագա բազմաթիվ ձեռագրերով։ Հայկական և 
ոչ մի գրավոր հուշարձանում չի հանդիպում որեէ 
նշխւսր, որևէ հետք մակաբաւեցիների չորրորդ գըր– 
քից, ամբողջ հայ մատենագրության մեջ չկա մի 
եզակի տեղեկություն այդ գրքի հայերեն թարգման
ված լինելու մասին։ Ուստի, անառարկելի է, որ 
մակաբսւյեցվոց չորրորդ գիրքը հայերեն յ.ւարգւ1սւն– 
ված չի եղել2։

Հայերեն Աստվածաշէւչւսմ մերթ նւսխսւկանոն կլսմ 
երկրորդակսւնոն, մերթ կանոնական (յայտնի) կամ 
անկանոն (պարականոն, գաղտնի, ծածուկ) կոչված 
Մւսկաբայեցվււց գրքերը այսօր առկա են շուրջ ութ 
տասնյակ հայերեն ձեռագրերում, իսկ Աաովա&ա– 
շունչ մատյանների (լրիվ կամ մասունք) թիվն սւմ– 
բււղջ աշիւսւրհում, ըստ Ա. Զեյթանյւսնի, կազմում 
է 2283։

Մակաբւսյևցվոց գրքերը հւսյ մատենագրության 
ս՜եջ գրեթե չեն հանդիս|ում աոանձին ընդօրինսւկո՛.–

1 Զեոագրերւսմ խորագրերը միօրինակ չեն, ունեն 
տարբեր ձևակերպումներ՝ «Գիրք մակաբայեցւոց», 
«Գլուխ աոաջին մւսկաբայեցւոց», «Մակւսբայեցւոց 
սւււաջին», «Երկրորդ մակսւբւսյեցիք», «Երկու մա– 
կաբայեցիք», «Աոաջին մակաբէ», «Մակաբայեցիք 
երկրորդ», «Մակաբէ երկրորդ», «Գիրք մակաբա– 
յեցւոց աոաջին» և այլն։

2 Տե՜ս Հ . Ն. Անասյան, Հայկական մատենսւգի– 
սււսթյուն, հատ. Ռ, Երևան, 1976, Աջ 315—316։

9 Տե՛ս Ա. Զեյթունյսւն, Աստվածաշնչի հայերեն
թարգմանության ձեռագրական միւսւ|որների դասա
կարգման մասին. «Բանբեր մատենւսդարանի», Երե– 
վան, 1977, էջ 296—297։

թյուններով, որս|ես մեկուսի, ինքնուրույն մսւտենւս– 
կսւն միավորներ, ինչպես ավետարանները, սաղ– 
մասսւց Ա այլ գրքերը։ *1րա .պատճառն այն է, որ 
այդ գրքերը եկեղեցական ընթերցումների համար 
առանձին նշւսնակւռթյուն չեն ունեցել, Կորյոնի բւս– 
աւվ՝ եկեղեցական գիրք չեն եղել։ Մակսւբայեցւ1ո;յ 
Ա Ս Ր ՝  գրքերն, առհասարակ, ծիսական նպատակ
ն ե ր ի  չեն օգտագործվել, իսկ Գ գ ր ք ի ց , մակաբւս– 
յեցվոց տոնի օրը, ընթերցվել են միայն 6—7-րդ 
գլուխները կամ դրանց առանձին հատվածներ, ո– 
րոնք հանդիպում են ճաշոցներում4։

Այնուամենայնիվ, մակաբայեցւխց երեք գրքերը, 
որոնք մեզ հասել են Աստվածաշնչի ամբողջական 
բնագիրը ներկայացնող բազմաթիվ ձեռագրերում 
իրենց ընղհանուր մշակութային նշանակությամբ և 
հատկապես լեզւ|աոճսւկւսն կերպարանքով որոշա
կի տեղ ունեն հայ միջնադարյան մատենագրության 
ւ՞եջ, և դրանց համակողմանի գիտական ուսումնսւ– 
ւփրության կարևորությունը միայն հայ մշակույթի 
խնդիրներով չի պայմւսնավորված։

Ե՛րբ են թարգմանվել Մակաբայեցվոց գրքերը, ե 
ով է այդ գրքերի թարգմանիչը։ Այս հարցերը եղել 
են և ւսյժմ էլ մնում են ոչ միայն հիշյալ գրքերի, 
այլև առհասարակ Ասսռ|ածաշնչի հայերեն թարգ– 
ւսսնության ս|ատմության կենտրոնական հարցեր, 
որոնց ւս։աւյ(1մ հայագիտությունը լլերջնւսկան պա– 
սռսսխսւն չի տվ1ւլ։

Մւսկսւբայեցվոց գրքերի թարգմւսնոլթյւսն մամա 
նւսկի մասին առայժմ մեզ հայտնի է հետևյալը.

ւս) Մակաբայեցւիւց գրքերը թարգմանված 
5-րդ դ. առհասարակ.

բ) Մակաբայեցւխց գրքերը թարգմանված են հւս–

՚ 1 Տե՛ս Ա. Կոգյան, Մւսկաբայեցւոց Բ գրքին հա
յերեն թարգմւսնութխնը, Վիեննւս, 1923, էջ 6։ Նաև՝ 
Ս. Մանուկյան, Մւսկաբայեցւոց գրքերը. «Սիոն», 

1966, 2—3, էջ 59։
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՚Լ .  1.*րմոս|ւ, I՛ էւ>՚ւ»յ>»ււ. ււ ՚|  ււ-ւ »ւ՚ ՚ւ  ; >|քւ՚ւլււ|ւլււււրի՚է 

1). <1||ււ«| 1աւյկււ՚կաէւ ր>ււ|»|ււՂւ(ււ><ր1.>ւ»<ւ ւ|րա յ,
մ ա վ ի ց ՞ ,  1111.81, IV  2 0 7 ։

Մււփփււի ւ » 1ւր1է1ււսւ||1>ւ| Պ ա ՚ո մ ո ; ք-՚իւև հ ա յս ՛,
Տ փ դ ի ս , 1913. 1.յ> .12»։

՚Ի ւ ւ  |»ււ|ւ՚*ւյ մ էսրսքեչրոււ Պւսւոմուքփւ1ւ էւ՚այոո I.
ւա * I ւււ1ւ»ււ1լ I ք̂ լք |ք|ւ1|Ոք|1լէււքք, Տվածիս, | ՏԱ̂ -1. | ^
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|.»ււււքւ1ւ1ւ|ւ|ւ ււ|ւււսւ 1ւ«ւ |*|ւււ<1|»;ւ. 1>|ւնաքւ, I Տ»7ւ >. 1.« 1 1 2 ։

՚ւ»ա1ւ՛ «1 ;«Ա ի ա ծ ի ,ւ<»  11*06, X ՛ I I  12 , |.յւ Ս–

Հ .  II. 1Լք ւսււյա Ա , ա (փ ւ , I,. 3 |ւ 1 ։
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քւււււ1ա|ւ( սակայն, աւաւԱճիքւ հ1.ասյ|փ^րա|»|ւււ(յ ա(փ 
ւ;աւ|1ւ|ւք|քւււ1|ւ քհ ա 1ւ1 ) բար^սւէհււպաէւ 1«|ւ1.|ւ փա 
|1.|ւ|ւ ( Տ 1 .1| | | ՚| | )  ւ1աս|ւ1ւ, | .  1*ա\պմա1՝,սգւոէԸ քւԱւք|
ււաււ|ււք|կւս՚ւ |ւՍաւ||ւ|ւ, Լ*. ք^աքււ|ւ1աՕւււ|«|ւււ1ւ ք*ւ«ւո \\ա 
||1||կա1| |<1|1111|||ք|, Ո. ք«–՛ •1| |՚ 11||1ա(||1|).1||||ք« |||քԱ( է1|| ք||,|| 
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Հ.սւ|1ւ|ւ1.էւի (<ւււխաս|1«ււ ասպ,Լր1էԱ\պ ^աւպմա\,է\ահ 
||ւ1ւ՚1ւ|ա ա1«ււ՚ււկ1«ա|ւ 11աԱ1»<յ>յւասւ^ա|1 էւասա ւ«աքւ,ւ< 
ւ|աւսւ#աւկւս(ւ 1Տ|«1յ/ ո ՚1փ, ասա|ւ 1ւ քւքւդա(ււ|սյ4  |.# պ» 
11.ստւքւս^արու(«7 Ա աւադ|>ւ« աէդաւ) Ոսւ|ն|ւ(.(; I 
ւքաԱւ|1«| աււոքւ1ւ|ւ|ւԱ|ւյ|, քւԱւ)(|մքւԱ՛ աււ՚ւ|ւակա1ւ ♦Պ1ւ* 
;իտաա» կւ>;՚|**»ւ խ ՚1|«»«ւ|*ու^|ւ»|ք<|.յւ։ Սակա|Ա հայա> 
1<|ւ >1 1ւււ՚էւսւկա,ւ (ւախ՚սսկւ||«(ւսւկսւքւ օրինակի |սմ|<ա– 
(|քա1ք«|քւ|Ար, (||ւա Օասիս (հւաակ պ*սսէկՆքէա՝յամ յկա; 
11ւ|1ւ||ւ ւս 1 յւ |ա ; I. V մ ա ս ա մ բ  աւ«քւքւ1«|ւ1<քյ 1ւ սա ււա ՝);* 

1<քւ|քւսւ|«1ւ111# |յ|«)ւ(ւ|ւ(ւակ1ւ1ւ|ւ 1(<«)4աւ|քւքւք| սէԱսակԼա;*. 
ւ |||ւ »|ւ կայ<ւււ| է|քւ11ա;|աւ|իշ պատասխաԱ աա| 1ւե– 
Ա||||111| քւ|Ա||(|1.||||4|. ա) ||Ա1| ք*աքէք|է1ա1փ;(;1«ր|| (||||||Ա |– 
1ւևւ1ա|սււ(ւ քոս|ււյւ1սւքւևլ ասւ«|ւակսւԱ (ւ էւաՕսյկաՏյ 
I Աւ#|ւ|ւԱակԱ1ւ|ւ|ւ, աա(ււվ միա«1աւ1սւնակ 1«|ւկ»է րա/պ– 
ւ,ա(ւ՜սւկա1ւ տա|դ*ե|ւակ, |«է« ս2, ք») ասորսւկաՕ *• Օա– 
(ւսւկւսս |«Աա(|ք||ւք1(1 1*|1|1|| >|| Ս1<ս1| հ|(11լՏ|Ա |||^ և  ք||էէս*1– 

քփք| 11ավասսւքւաս|1«ս ք€|տ«|1.|ււ<1 . ք»այւ<|մա1փ;քյէ.ր(ւ 
ստ1.*՚/»1.ւ հԱ Ա1ւկ ք1սւ|ւ(||քսւ&ու|1|ու6 1 |»Լ ո«, 1.«»ե
«ԱւսսաԱք* ւաւււք>էւրն(յ և մասամր ՕուԱարԱն» ա յև|ււվ 
11ւաւկա(ւաԱ|>, ււր րճա^լւի մի մասր ք»ա|Ա|մաՏւ1հ< I. 
ււ*ււււք11ւ|ւ(ււ1ւ|սւ, իսկ Ժւաւք ւ1ասքւ հու(«ադնՏից, ապա 
ԱււտԱածա;Ա;ի ււ> գրքերն են ք»ա|«դւ2աԱվե( ւՈւկ 
կամ մյուս | 1̂ քւ(ի;ւ։

Հ.ի|ււ|1.րււլւո դարի 11<ււյ մատենագրո թյաճ, ի^;ս|1«ս 
1։ա1* հսւյակիտակսւն 1էետաք|ոսւու|»յու1ւճ1.|ւի փասսւ1.< 
(•ր ւ|եււ1ւս րաւ(^կա>ւ «Սւ |*ա|»<|մա(«ութ|ու<յ1ն1.(|ի ա–
1 *ս/իս Ո*9 Այ|փ ^»փբե|1ի ճի-սւ |ուսսւ|«աէւմա(2 0 «ս–
՚  ար։ ԿոքւյուԱի « 1 ;« 1,ւ)Լա| սկի<|րճ թա|*|մանե|ո|
(|դիքււ 1«սւիւ յ1 1 ւ«ակա<ւ՚< 11ո^ոմ»»*«ի> ՚.  ապա՛ «|որամ
|աքւկար*ք ուր1ւմ ւ ք»ր1.ճսուսւ)|ք| 1քւււ|ս1.ս" մաք<^տւ>1,սւ> 

1*աէւ դաւաւ1ւ, 1ւ յաոա«աւ)1.մ1յ Պաւ^ոս րովաճւյակ 
•ւաւււ|.ւ1ւ|Աքկ՚ււ1ւ դ ՚ւդ ա ք ւ*, 1«անէ|1ւ|»<« ա * խ ա ք 1 ^ ; ս կ է ւ Փ « | ւ ւ  

■ա 1ւա՚սր՝ււ(ւ*ւււ(ւ ^ |փ ս տ ՛  սի միսւք<*|ամ(ս)–<ւ 1*կ1*ա| է5ա* 

ւ*Լա| ի Ճ1ւււէւ 1«|«կո|ք| ւ1(ււ*ասա|է1«|ո<|՚ճՏ էւսւ|՚ւփւս|ւ>
| ւււււ |ւ էւս«|1*|է1.1ւաիւ«ւււ|ւ (|1ո ա ճ ւ ՚։  սւււօատւսէփճ )ւր1, 6 (| 
1;ույւ1 կար1ա|1ու^ւսմ|՝ 1)աճւ)1.|ա «այս .՚գջաճամ 
(մի(ւ«և 432 թ .– Հ .  Ա I ք»ա|էք|մաճւ|ած գրտւնրի մ՚«ւ>
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/ ա | ( *  յ Ա  1ո ւ 1 | ւ Խ ո » ( 1 | ( ք  / օ ս յ յ ւ  ւա  |  Տ . ա ս ^ 1 հ ս ւ  հ
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Կ ո ր յո ւն , ՚1 ա | . յ «  Մ ա ^ ա ա փ , է ։ր ե  11*11. ՝■ ՚* կ

■ է̂*ւ«ք|(Տ 1ո1.ւ|ում, | .«  -Դ6։
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սին ամբողջական պատկերացում չեն տալիս»13, 
Մովսես 1ւ>որենացսւ «բովանդակելով զբսսւն Ա զեր– 
1լա յայտն|ւււն Ա զնոր կււււսկււ»11 վկայությանն Աստ
վածաշնչի գրքերի լրիվ թվարկում չի կարելի հա
մարել։ Այդ աոթիվ Հ. Անսւսյանը գրամ է. «Այս 
տեղեկության հիման վրա մենք պիտի ընդունենք, 
ւ՚ր 1սորենացին այստեղ 22 «յայտնի» գրքեր ասե
լիս նկատի անի Հին կտակարանի կանոնը՝ ըստ 
1ւ|>րսւյւսկսւնի։ Եբրայական կանոնի համաձայն, ինչ
պես բացատրված է Հերոնիմոս Ստրիդոնացու կող
մից լատինական Վուլգատայի աոաջաբսւնում (15ւ՜օ– 
1<.&ԱՏ ք;«1օ;ւէստ), Հին կտակարանն ամվափվամ Էր
22 գււքերի մեջ, ըստ որում Դատաւորաց գիրքը և 
Հոութ-ը կազմում Էին 1 միավոր, Թսւգաւորաթեանց 
Ա և Ր՝ գրքերր՝ 1, Թագասւրութեանց Դ և Դ գրքե
րը՝ 1, Երեմիայի Մւսրգարեութիւն-ն ու Ոդբ-ը՝ 1, 
Երկոտասսւն մաբգաբէից գրքերը՝ 1, Մնսւցորդսւց Ա 
ե Բ գրքերը՝ 1, Եզրի Ռ և Գ (Նեեմի) գրքերը՝ 1, 
իսկ հետեյաւ գրքերը կազմում էին 1-ական միա
վորներ. Ենունդք, Ելք, Ղետականք, Թիւք, Երկ
րորդ օբէնք, Յեսու նաւեայ, Եսսւյի, Եգեկիէլ, Յոբ, 
Սաւլմոսք, Աոսւկք, Ժողովող, Երգ երգոց, Դանիէ| 
Ա Եսթեր, որոնց գումարն անում էր 22։ Սրանք 
զսւտ-զատ հաշվելով, այն 39 գրքերն են, որոնք 
հայկական այժմյան կանոնում անվանվում են նա– 
խականոն գրքեր»15։ Այդ կանոնի մեջ չկան Մւսկա– 
րայեցվոց գրքերը, որոնք եբկբորդականոն են հա
մարվել։

Թարգմանությունների աոաջին շրջանում, ամե
նայն հավանականությամբ, Հայաստանում ընդուն
ված է եղել Աստվածաշնչի ասորական կանոնը16։ 
էսորենացւս տեղեկության, այլև հայերեն Աստվա
ծաշնչի ասորերենից թարգմանված լինելու գիտա
կան վսսստերի վրա Է հիմնում Հ . Անասյանն իր 
հետևյալ կարծիքը, թե «Անկախ այն իւնդրից, թե 
հայերեն թարգմանությունները, ո՛ր լեզվից Էին կա
տարվել,—ասորերենի՞ց, թե հունարենից,—կանոնի 
հարցում անկասկած ենթարկված Էին ասորականին, 
որի ներկայացուցիչը Պեջիտտան Էր»17։ Եթե անվե
րապահորեն ընդունենք, որ հայերեն Աստվածա
շունչը, թարգմանությունների աոաջին շրջանում, 
ենթարկված Էր ասորական կանոնին, ապա այն, 
պարզ Է, չպիտի ունենար Մակաբայեցվոց և մյուս 
երկրորղականոն գրքերը։ Սակայն կանոնից դուրս 
լինելը դեոևս չի նշանակում, թե երկրորղականոն 
գրքերը աոաջին շրջանում թարգմանված չեն եղել։ 
Իրողությունն այն Է, որ նախ՝ 5-րդ դ. հայ հեղի
նակները ստույգ տեղեկություններ չեն տալիս Աստ– 
վածւսշնչի գրքերի թարգմանության կոնկրետ ժա
մանակի, ինչպես նաև գրքերի քանակի մասին, ա– 
պա՝ բանասիրական հետազոտությունները, որոնք 
հիմնականում վերաբերում են այդ գրքերի թարգ–

13 Հ . Ս. Անասյան, նշվ. աշխ., Էջ 311— 312։
14 Մովսես Խորենացի, նշվ. աշխ., Էջ 327։
13 Հ . Ս. Անասյան, նշվ. աշխ., Էջ 311— 312։
10 Տե՛ս նույն տեղում, Էջ 313— 314։
17 Նույն տեղում, Էջ 313—314։

մսւնությւսն օտար բնօրինակների բացահայտման 
հարցերին1*, թարգմանությունների ժամանակի հար
ցում իրենց վաւստարկն1ւրով րսւվւսկանաչաւ|ւ հւս– 
մոզիչ չեն կամ ուղղակի ընդհանուր բնույթի ենթա
դրություններ ևն՝ հւսճսւխ հակասական ու իրարա
մերժ։ Ուստի երկրորղականոն գրքերի, մասնավո
րապես Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանության 
ժամանակի հարցը հայ բանասիրության մեջ տա
կավին լուծված չի կարելի համարել։

Հայագիտության մեջ տարակարծություններ չկան 
Մակաբայեցվոց գրքերի ետեւիեսոսյան շրջանում 
թարգմանված լինելու աոթիվ, սակայն հետսւզո– 
Աւողները միաբան չեն,, նշում են թարգմանության 
տարբեր ժամանակներ։

Բանասեր Ս. Կոգյսւնը, իր վերևում հիշատակված 
աշխատության մեջ, Մակաբայեցվոց գրքերի թարգ
մանության ժամանակ Է համարում Ս. Դրոց թարգ
մանության երկրորդ շրջանը։ Նա գտնում Է, որ 
«Ս. Գրքի թարգմանութեան նպատակն Էր հայաց
նել եկեղեցական լեզու, ծէս, արարողութիւն։ Ու
րեմն հւսրկ էր «վւաթսւնակի» թարգմանւսթեսւմբ 
անուս ժողովրղեան մայրենի լեզուսււ մատչելի ընել 
այն գրքերը, որոնք եկեղեցւոյ մէջ ամէնէն աւելի 
կր կարդացաէին»19։ Քաղվածքի հեղինակն այդպի
սի գրքեր համարում է նախսւկսւնոն գրքերը, որոնք 
թարգմանված են աոաջին շրջանում և երկրորդսւ– 
կանոն ու մյուս գրքերի թարգմանությունը վերա
գրում է երկրորդ շրջանին։ Ապա, կոնկրետացնելով, 
Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանության ժամանա
կը նա դնում է 4 3 2 ֊-450 թվականների միջև՝ 18 
տարվա ընթացքում։ Եթե ընդունենք, որ այդ գրքի 
թարգմանությունն իրոք սկսվել է 432 թվականից, 
ապա, թարգմանության ավարտման ճիշտ ժամկետը 
(էտոտոստ <ւճ զստա) չիմանալով Էլ՝ վստահությամբ 
կարելի Է ասել, որ այդ գիրքը 451 թ. Ավւսրւսյրի 
ճակատամարտի ժամանակ արդեն թարգմանված Էր, 
հիմնվելով Եղիշեի հետևյալ վկայության վրա. 
«Զոր և ի Տեոն աոեալ զքաջ նկարագիրն մւսկա
բայեցւոց ընթեոնոյր ի լսելիս ւսմենեցուն»20։

Հասկանալի Է, որ Վարդանի ձեռքին եղած գիրքը 
հւսյերեն Էր գրված, և նա իր զորականներին հա
յերեն Էր կարդում կամ իր հեղինակային խոսքում, 
մասնավորապես իր հայտնի հորդորում, անուղղակի 
կերպով մեջ Էր բերում Մակաբայեցվոց գրքերի խոս
քերը21։

Մյուս հեղինակը, որ կոնկրետ խոսք Է ասում 
Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանության ժամանա
կի մասին, Ն . Ադոնցն Է։ Նա, հետևելով Կոնիբի–

18 Տե՛ս և՝ Լ. Տեր֊Պետրոսյսւն, Սաղմոսների հա
յերեն թւսրգմւսնությանը և նրա նախօրինակը. «Է ջ
միածին», 1975, Ա, Էջ 44։

13 Ն. Կոգյսւն, նշվ. աշխ., Էջ 6։
20 Եղիշեի ՛Լասն Վարդանա) և հւսյոց պատե

րազմին, Երևան, 1957, Էջ 105։
21 Հմմտ. Եղիշեի «Մի երկուցեալ զանգիտւսսցուք 

...վատութիւն մի խաոնեսցուք» հատվածը (Էջ 
101— 102) և Ա Մակ. Թ 10։
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խ ա Ա ա թ յո ւն ն ե ր  1 |էո 1 ւե| 1«|ւա 1ւ րււււ|մայ սիվ ւս |ի  ա յղ  

րվէււմ նա1ւ մ ա կ ե դ ո ն ա կ ա ն , օ ր ա ց ո ւյց ն ե ր ի  մի *1ւ։

Տ ւս |ւ 1 ւ1 ւ1 |<լ|ւ|ւ տն||էւււ|էււխմսւն պ ա ա նա ււու|, ի ն չպ ե ս  
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խ ա խ տ վ ո ւմ  (.(I ււ» ւ1|.աւ1ւ ա մ ի ս ն ե ր ի  ու տ ա ր վ ա  ե

||||||«էււ1|1«1ւ|ւի ււ|ւս(՚*սւ1լ|ւ ւԱ ււմա պ ա տ ՚ււսխ ա նութւսւննւ. 

|–|». ւ*ւյ|1ւ իր մ ա մ ա ն ւս կ ին  մ ե ծ  կ ա ր ն ս յւա թ լս ւն  ունե– 

| | | | |լ  ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն  ւ«ա1ւ1»|ւ|ւ ա  ծի ս ա կ ա տ ա ր ո ւթ յո ւն  

ն՛երի ւ1ւււէ1ա1ււէւ1(1ւ1.|ւ|ւ ՚  ՚։

|>) 1 ք|սկ 1 * 1 | 1 ւ1 Տւււ1 | 1 ս(ւ I «|«ւ(1 (||ւ1 |*||ւ րսւսնյ-փ կ սւմիս;ւ 

ն ի ա ւ %ի 1ւա մա սլա տ սւսխ ա նում ն ո ո մ ե ա կ ա ն  ■ ւրսս)ու| 

|ւի ա պ ր ի լ ա մ ս ի ն , ա ց  մ ո տ ա վ ո ր ա պ ե ս  I. 1ւ»»*ւ1|*1»կ - 

ն ա մ  ն ր ա ն ։ 1կ .լ ա մ ի ս ն ե ր ի  և ս.ւ111ւէ|սւ1ւ|ւ էւա մա պ ա  

տ ա ս խ ւս ն ո ւթ յո ւն | 1  >)|ւա1ւ|| կ ա ր գ ի  մեյ> I. էւ ւ»յ |»1. 

ա ր ե գ ա կ ն ա յի ն  տ ա ր վ ա  մ ա մ ա ն ս ւկ ի ։

գ) 1*–ՐԴ|»*|» 11սւ) թսւրգմանի%ր մակեդոնական օ 
|.ացույցի ւ1սււ1ւււ՚ււււ1|(ւ քւ;՚տութ|ամւ> վերածե| I նայ 
Կականի, թե Ա|Աւ|ււ |1ււս|1«ււ կարգի նամապտտաս 
խսւնսւ-թյամք՝* ահեկան ն,՝ե|ով նսւյնությա>2յ> »|1 յ 
ր1վ Լ IIւււ1ւսւ|%1*(ւ բնագրում նշանակված աւքսաքփփւ։ 
Կարծում ենր, որ նայ թարգմանի«ներր ասանց «ւ– 
I սւցուցւսյին էւա^փււյււկվւ են դնում րնագրամ նրյ*– 
ված ամսսւթիվր. մանավանդ որ նրանք» I հսկայնա • 
յեցմայ ւ|քփի ^ար()ւ1ա(տւ|1 |սւ1ւ մեջ էւետնոդական 
յեն ամիսների թարգմանության հարցում Ա հաճախ 
դրսւնյւ ուղղակի րերսւմ (.Տ իրենց սասւ|ւ անվա
նումներով* թ;դի. ադւսր, րասդև ե ացն։

I է ա կսւրա յեցմք»ք# գ ր կ ե ր ի  թ ա ր գ մ ա ն ո ւթ յա ն  Ն .  Ա .  

դ ո ն ց ի  ն;*սւծ մ ա մ սւնա կ ր կ ա ս կ ա ծէ գ ի  |.. դ ժ վ ա ր  I 

ն ա մ ւս |վ ե յ, որ ս ղ դ  օ ո բ ե ր ր  ւքին%Ա –|«^1 թ .  ւ)1,ոԱււ 

^ոււ|»)|1ւււ(2ւ|աւ> ;1 .ի ն , սւ|Ա դ(>ււ||ւում, 1.|ւ|* ա ճե ն ք* մա– 

տ1.(ւսւգրսւկա(ւ կոքւկրհտ  ւ|կա |ութ |ու(1 ՛ ԽդքւՎփ ւ || . .  

լե վ ո ւ մ  |>1ւ|էփսւ> (|Ոէք|ւ>(ւ1ր, ո ր ի  հա ւ|ա ա ոիուր>|ու<յր 

կսւսկա ^1ւ|ու հ» մի 8 ի մ բ  «կ ա ։ Ուր1.մ>ւ. 1ք|ււ1|արւս– 

յևք|ւ1ու| դ ր ր ե ր ր , որոհք) ք»ա րդմա Ո ու|9)ա ն (ւափս(ււււ1քսւ 

ւ։ոււ»|ա Ա ր էւսփյա>.փ1.ււոէւ|սւհ ;ր ^ ա ն ա մ  «ի ր ա ց ա ո > 

ւ(ում . համեէւայքւ ւ)1.պս. մի^%և 1 5 1 ք *. ա ր դ հ ւ; |*ա ր<|–

։ յ ՚> *. 1Ադոնք|ա քհ»ւրւ՚ւնսւ| Կ որիւէփ  |»յ>ր «Հսւ1ւ> 

»|1 ււ սւմււորև ս յ» ,  1Տ12Տ. Լ յ  11>է։

1 ՚.  է». ք*՚ւ1 էմա ն|ա (ւ. Տ ո մ ա ր ի  ււ|ատւքու|ս>|ւււ1 ւ. 1;ր1«

վան, 1972. կ  47։

ւ1ւււ1«ւ|ււլՀք I ր հ 11,ււաւ|ա/ւա;^1ւ\|ւ ա յ ա  ք. ա ււ (* |.«ք յ.(ււալ|ւրք; 

ա ւկ»ւււ|^ւււ|ւյա ւկ՛ «|ււյա|.*|»ււ(■ ա1ւ1ւր է ՚ք պ  1.ր1«(Տ |1«ք|> |ա |։

■՚ )1ւ1|քւ1ւ1ք|ք. ւ՚՚ւ* |ւ1ք>1«||ա|ւ 1|ւււ|սւքւն1«ր 1|ւ«յ1« ւյյսյւււ(յւււ 
ւ;1«|ա կ ա մ  աււքւփա|(ւ 1ւ|ւմ(ւաւ|որ ա  /|ա(ւրա1ք^իո \,Ո– 

|. ււււ||ււււր|ւււքւք 1.ր ւս1ւէւլու, որ 1ք»<կսւրա|1«ք|վո#| դրք*1ւքւր 

|..ար<)ւ1աքււ(1«| ւ ս ո ս յ ։/\էԱ  ք յր / ա Կ ա մ  \ ՚Հ ՚Հ  թ .  տ ո ս ւ , ։

II .տ ո ւ|ա ^ա 7(^ |ւ ի *ա ր ււ ւ հ ս 1 ւ ո ւ ի ւո ւ 1 կ ւ  կաւ/ւարւ|1<| | 

|.ւււ|1.|ւ1.1ւ (||ւ1«ր|ւ ւ|րաւււ||ք| ա(«մ|ւ^աս|է«ււ |Աւտ ոք մի 

րա (ւի սւա րւ|սւ րքւ|ւա (||ւում քյ–րւ| ւյ. ա ոսւ^իՕ  ա սա

I ււ«ւ1|ւււկումւ Դ \է ա է > \պ  ք<1«տո ք2ա| լւա ր (|մ ւս (յի / ք|1«րր| 

ււրո1ւ|> սյ(ւկասկաւքւ ք * ա ո  ա 1ւհ|ի|/քւեր է ո ե Ա խ կ  ա ր պ ս  ^  

^ո ւ|ա (|ր ի (<  իր1«(1ց ս ւ ;|ս ա ա ա ն |փ  կ ա մ  դ ա դ ա ր ք ի ս  

11.ււա (ա /)ա ^Ա ;ի ր1ւա ւ|րա | « |ր ա ւ |ւ |կ ր է ա րդյււ էւ Արսւէ 

,.1 ի քւ <||«ա ւ|||ււքմ 1<րկրորք|ակա(Հո1ւ Դ ք ^»ք փ  |«ա րդ մ ա > 

ք. ո ւ | .յ »»#ք< քւսւրք|ու|, ե ւ>րքւ I. աււքքաասրսւկ ԱրաԱ^ #ր ւ ի ,  

^ու(<1«ու|>*լաԱ 11իմ(ւսւկա(ւ ւ ւ |||| |ո ւ |4 |ո |ն ր  ք11«ւք.ադա ա . 

ո1*|ի \*ա Ա  1ւրկււ| տ աււ1ււսմյա կի րԱթա«)|>ւււմ( ա պ ա ՛
11 ւււււքւա(ւքլք".ւս|քյ|ււ)ւք| ւ|հ րա ւ|ա ո(<ա |ոււ) ք«1 .ա ո ։ 1|.ւս

1 .ա ր (|ն |ւի  |ւււսարա1ւու մր մ Ա ա ս|1ւ(ւ կօ<|(«1«քւ մ ա կա  

| ա|1«>|ւհււ| 1ւ մ յուս  ե ր կ ր ո ր դ ա կ ա ն ո վ  ||ր ր 1 .ր ի  ր ա ր < | ֊ 

մա1ւու|«|ա1ւ մա մա 1ւա կր 1ւ ա || 1 1 ա 1 4< |ա մ ա 1յ|ւԱ 1 ,ր  որո– 

*1ւ|ու(ւ։

III.ււրոս | 1քւս^տու|ի ե  11ա1ւակ Պ ա ր թ և ի  կ ո *|մ ի «| 

( |ւււււուււ>ււլ1ւուււ|ւ.լ|ւս 0  ոււ(ա ր կ ւ|ա 4  ք«ար<|մաք|ի> ԱԼրր

օ ||*ա ի  Ս մա ա  ւսւյիա ք<ու(ւար1ւքւի(ւ ա իրա ս |ե |քմ *|ո ւ մԿ  * ,  

1 3 (ււա ա յւ1 .|ա (|որ<ւե ի 1 ւ իր1ւ(ւ(| ար<|է«սսւր* Սոր |#ա ր^մ ա > 

1՚ւււ^յա ն1ւ1>ր կ ա ա ա ր ե |ո ւ  (Տա մա ր։ *ւ*|1ա(<ր, ս |ա ր<| Լ 9 

ւ ր մ ^ա ա պ և ս  «|րսսդւ|ա 4 ս |ի ս փ  |ի ( ։| .ի ն  ք»ա ր«|մա ք;ա> 

|ւ|ւււ1ւն1«ր կա տ ա ր1»|ո «|։ ( ՚ճ ա կ ա ն  է։ ե (< |#ա դ ր ե |9 ււր ա յդ  

ւ ՚ւսմ ա Ա ա կ  1.յ ն ր ա ն ց  ա ^խ ա ա ա Ա |>ի հի մ նա կ ա Օ  ա –  

ո ււր կ ա ն  եւ|1.լ Է 11 .սա ւ|ա ^ա ^ուԱ »ր ։ |յ,ւ«| նՕ մա սւճա > 

( .՜ո ւ մ  11սա վա 4ա ^Ա «ի քւաշերե(« րնւա ւրում  ա ո կ ա  

սւարր1«ր քքւոար րնւ>րի(ւա կԱ ևրի ու ք)քւսւքյ>քյ խմք>ա– 

>) ր ա  ք« 1  ա  ր|< 1ՏԱսւ|ք1.ր(ւ, ի (« ;ս |ն ս  (ւա ե ա \ ղ  աւ|– 

|՚|ուր1ւ1«րի վ ր ա  Ոիւ1(յփււծ ք ս ս |մ ա ս |ի ս ի  ուղղումներն՛ 

(•ւ Ա |ւ|*ա ղրումԱ երր; 1*վ եքփե Ա ս տ վ ա ծ ա զ ո ւն  «ր րւԱի*է ֊  

մաԱի%Աերի ՚|(|«ա ււ|մուն(ւի հ)ւմնա1|ա ն՛ ա ռ ա ր կ ա ս  |.ր , 

ա պ ա  Ա րա նր »1,ին կ ա ր ո ղ  ա Տւ/ւե ս ե | ե ր կ ր ո ր ւ|ա կ ա (ւո ^  

ւ յր ր ե ր ր . ե ր ր  ա ր դ ե ն  վ ա ղ ո ւց  թ ա ր գ մ ա ն վ ա ծ  Լին  նա – 

իւսւկսւնոն ղ ր ր ե ր ր , ե ր ր  ճ ր ա ն |ւ  ա ր ղ ե ն  ձ ե ո ն ա ո կ ա մ  

Է ին ղ ա մ ա ն ս ւր ա ն ա կ ա ն , փ ի |ի ս ո փ ա )ա կ ա 0  1ւ ա յ| 

| ։ն ո ւ |թ ի  ե ր կ ե ր ի  թ ա ր գ մ ա ն ո ւ |> |ա ն |ւ ։ I Լ ս ա փ յյ* յ յ " ն ; ի  

(«ա ր դ մ ա ն ո ււո յա ՞ ա ;խ ա տ ւս Տ յ,՝յյ *ա ր ^ւ€ա կ վք>ւմ  Լ ր . 

էւ պ ա տ ա հ ա կ ա ն  »1 ր , ո ր  ք1ա| թ ա ր գ  մ ա ծ ի կ ն ե ր ը , ձա – 

ե ո թ  |ի ն ե |ո վ  ւԼ ս տ վ ա ^ս ւ^էօի  հո ւնա կ ա ւ" ղ ր ^ ա ղ ր ե ր ի ՝* . 

ի ր ե ն ց  10>տ հ ա յր ե ն ի դ  ք **ր ե ց ի ճ  ն ր ա  Յ ^ թ ա Տ ա ս ն ի ց  

ի ւմ ր ա դ ր ո ւթ |ս ւն  (ա վ ա դ ւււ յճ  < )ր ;ա ղ ր ե ր ի ց  մ1«կր։ է՝վ 

ե թ ե  ա ր տ ա ս ա հ մ ա ն ո ւմ . գ ո ր ծ ո ւ ղ մ ա ն  ք-^թ՜յսՀւգամ. 

|ւ.ա ր գ մ ա ն ի «ն ե ր ր  ղ ե ո  .«էին թ ա ր ղ մ ա ն ե | երկո%ր«*<ա–՛ 

ե ա ն ո ն  ղ ր բ ե ր ր , ա պ  ս  հ ս ո ր ե ՚.«ի բ  վ ե ր ա դ ս ւ*ւն ա |ո ւց  

|;ե ա ս  ն ր ա ն ք  պ ե տ ր  1,, ա մ )<նա |ն  <1ս«|ա Շա կա ճ՝ո« - 

թ յա մ լ* . թսւրղմ ա ^ւեին «թ ա ր գ մ ա ճ վ ա ծ  ղ ր ր ե ր ր . ո ւն ե 

ն ա յի ն  Ջ ո թ ա ն ա ս ն ի ց  իւմ րա ւ)|ւութ յս .ն  յր ի վ  ճ ա յե ^ ե ճ  

ր ն ա ղ ի ր ր . ա պ ա  ա յն  ս տ ո ւղ ե ի ճ , ճ խ ր տ ե ի ն  8ունա – 

ևսւն ւ>րինա կի (« յՐ ւո տ յա մ ք ։ 1դ»ե  յո թ ա ճ ա ս 1ւի ցի  |*Է«ր– 

•4 ս ծ  օ ր ի ն ա կ ր  ո *  թ ե  ւ^ա ւՈ .մա տ վե| Է ն ա խ կ ի ն  

թ ա ր գ մ ա ն ո ւթ յա ն  <ւեա. ա յ| ն»րի$1 Լ թ ա ր գ մ ա ն վ ե ք , 

ա պ ա  ա յն  թ ա ր գ մ ա ն վ ա ծ  պ ի տ ի  (ի ն ե ր  ա մ ր ո ղ ^ ա –
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թ յս ւմ բ  և  ո չ շա տ  ե ր կ ա ր  (հ ս մ ա ն ւս կ վ ա  ը ն թ ա ց ք ո ււէ ։

Հիմ|> տու111.(ւ|> մտածելու, թե 432 թ. Հայաստան 
բերված (ւա(ւսւր1ւ(< Աաուլածաշունչը գոնե մի քսւնի 
տարվա ընթացքում, ամենաուշը մինչև 440 թվա- 
կսւնբ, դեոևս լրիվ թարգմանված չէր Ա նրա երկ
րորդականն գրքերի, մսւսնավորաս|ես Մակւսբա– 
յեցվոց գրքերի թարգմանությունն իրականացվել է 
5-րդ դ. երկրորդ կեսից սկսած, ոգՏգվհլով մինյե 
468 թվականը։ Մեր կարծիքով՝ Աստվածաշունչը 
եթե աոաջին շրջանում լրիվ թարգմանված չէր, սւ– 
պւս երկրորդ շրջանի սկզբում և ամենաուշը մինչև 
440 ւ». արդեն գոյության աներ ւրիվ՝ մեզ հասած 
րնւսգրի ձևով։ Աոաջին շրջանի վերջում և երկրորդի 
սկզրին, երբ հայ մատենագրությունը բոտն վերելք 
էր աս|րում՝ գտնվելով նպաստավոր պայմաններում, 
երբ գոյություն աներ հմուտ թարգմանիչների ավելի 
բազմամարդ խումբ, իսկ մյուս կողմից՝ երբ զար
գացող ֆեոդալիզմի գաղափարական պահանջմունք
ների մղումով հայ եկեղեցին ամրապնդում էր իր 
դիրքերը, Ասւովսւծաշնչի թարգմանության գործում 
հազիվ թե հանդուրժելի լիներ որևէ անոլշսւդրա– 
թյան կամ հապաղում։ Հայ թարգմանիչները մինչև 
Եփեսոսի ժողովը ծանոթ էին ոչ միայն Աստվածսւ– 
շնչի բոլոր գրքերին՝ կանոնական ա պարականոն, 
ոչ միայն ասորական կանոնին, այլև ալեքսսւնդըր– 
յան կանոնին, որը հետագայում, բացառությամբ 
բողոքական եկեղեցիների, ընդունվեց հին եվրոպա
կան և արևելյան բոլոր եկեղեցիների կողմից24։

Հայ թարգմանիչները հենց սկզբից էլ ձեոքի տակ 
ունեցել են Աստվածաշնչի բոլոր գրքերը՝ նախսւ– 
կւսնոն, երկրորդականոն և արտականոն, որոնք և 
մեր դպրության դեոևս սկզբնական շրջանում նշա
նակվել են «յւսյտնի» «ծածուկ» Ա այլ անվանում
ներով։ Մակաբսւյեցվոց և  մյուս երկրորդականոն, 
գուցե և արտականոն գրքերը թերևս Եփեսոսի ժո– 
ղովից աոաջ թարգմանված լինելով՝ չեն մտել այն 
ժամանակ Հայաստանում ընդունված կանոնի մեջ 
և, հետևաբար, չեն արժանացել մեր պատմիչների 
ուշադրությանը։ Այդ են վկայում, օրինակ, սւյսօր 
Սիրաքի գրքի երկու հնագույն թարգմանություննե
րը23, որոնք, ըստ Ա. Բագրատունու, վերաբերում են 
թարգմանությունների աոաջին շրջանին26։ Գ. Աբ– 
գարյանը Սիրաքի գրքի թարգմանության ժամանակ 
է համարում Աստվածաշնչի մյուս գրքերի հիմնսւ–

24 Տե՞ս Ս. Մանուկյան, նշվ. աշխ., «Սիոն» 1906, 
^  2— 3, էջ 58։

25 Այդ գրքերը, որպես հավելված, բերված են 
զոհրապյան Աստվածաշնչի (միհատորյակի) վեր
ք՛ում, էջ 2— 12։ Տե՛ս նաև՝ Հ . Արսեն Ռագրատունի, 
1 ՚մաստութիւն Եսուայ որդւոյ Սիրաքայ և թուղթ 
Երեմիսւյ մարգարէի աո գերեալսն ի Բաբիլոն, Վե– 
նետիկ, 1833, էջ 11— 153։ Նաև՝ Գիրք Աստաածա– 
շունչք Հին և Նոր Կտակսւրանւսց, Վենետիկ, 1860, 
էյ՝ 681—704։

26 Տե՛ս Հ. Ա. Բսւգրատունի, Իմաստոլթիւն Ցե– 
սուայ, էջ 6—8։ Տե՛ս նաև՝ Հ– Անսայսւն, նշվ. աշխ., 
էջ 819— 322։

կան թսւրգմանո՚թյան ժամանակը27, այսինքն՝ սւոսւ– 
ջին շրջանը։ Միանգամայն տեդին ենթադրություն
I. անում Հ. Անւսսյանը, «...սակայն բացւտււլած չէ, 
որ մեր թարգմանիչներն արտականոն որոշ գրքեր 
ևս թարգմանված լինեին, այդ թվամ նաև Սիրաքը։ 
Այդպիսի փաստեր մենք ունենք նաև Նոր Կտակա
րանի թարգմանություններից, օրինակ՝ Կորնթւսցվոց 
Դ թուղթը և նրա պատասխանը, որոնք Պ. Ֆետ– 
տերի կողմից հաւէարվել են ասորերենից կատար
ված թարգմանություններ նախեփեսոսյան շըր– 
ջւսնամ»28։

Մակսւբայեցվոց հայերեն թարգմանության բնա
գրում (նկատի ունենալով Ա Մակ. Գ, 10, Ե, 66, 
Զ, 18, Ժ, 30, Ժ՝Զ, 24, Ռ Մակ. Գ, 4  և  այլ տեղեր) 
ասորական ազդեցություն Է ենթադրում Ե. Դուր– 
յանը, սւսելուլ, թե «անհավանական չէ, որ սւսորե– 
րենէն ւսլ ազդուած ըլլսւյ» այդ գրքի կարծեցյալ 
թարգմանիչը՝ Կորյունը29։

Տատ հավանական է, որ երկրորդականոն գրքերը 
թարգմանված լինեն նախականոն գրքերից մի քիչ 
ո շ , սակայն Եփեսոսի ժողովից աոաջ կամ դրանից, 
գուցե, ոչ շատ ուշ։ Ուշադրություն դարձնենք Աստ
վածաշնչի հայերեն բնագրում տոկա՝ բնօրինակային 
տարբեր խմբագրությունների հետքերին։ Սկզբնա
կան թարգմանությանը, մեր կարծիքով, տարբեր 
օտար բնագրերից կատարված, որոշ իմաստով խա– 
ոը, համադրական թարգմանության տպավորության 
է թողնում, և  այն այդպիսին էր Եփեսոսի ժոդովից 
է1 աոաջ Ա ոչ թե այդ կերպարանքն ստանում է 
հետո, ետեփեսոսյան շրջանում, ինչպես ընդանում 
են բանասերները, մասնավորապես Ն . Ակինյանը, 
որ գրում է, թե «Երկու բնագիրներ ձուլուե– 
ցան յաոաջ բերելու համար երրորդ՝ խաոն բնա– 
գիրը»30։

Հայերեն թարգմանության մեջ տարբեր բնօրի
նակների տարրերի գոյությանը մատնանշել են մի 
շարք հայագետներ։ Ս. Կոգյանը ցույց է  տալիս 
հայերեն բնագրում թե՛ ալեքսանդրյան, թե՛ վեցիջ
յան և թե՛ լուկիանյան խմբագրությունների հետքեր՝ 
Մակաբայեցվոց Բ գրքի բնագրային ուսումնասիրու
թյան միջոցով81։ Այդ անում է Հ . Ներսես Ակինյա
նը; վկայակոչելով նաև Երևանի մատենադարանի 
յվե 198 (Շ<) ձեռագիրը32։ Մակլերը, Ստրիտերը,

27 Տե՛ս Գ . Աբգարյան, Սիրաքի գրքի հնւսգայն 
թարգմանության նորահայտ հատվածներ, «էջմիա 
ծին», 1966, ԺԱ— ԺԲ, էջ 59։

28 Հ . Ս. Անսայսւն, նշվ. ւսշխ., էջ 819—820։
29 Տե՛ս Եղիշե պատրիարք Դուրյան, Ամբողջ եր

կեր, Զ, Երուսաղեմ, 1985, էջ 829—830։
30 Ն . Ակինյւսն, Ավետարանի հայերեն թարգմա

նության սկզբնագրի հարցը. «Հանդէս ամսօրեայ», 
1980, էջ 157։

31 Տե՛ս Ա. Կոգյւսն, նշվ. աշխ., էջ 61։
32 Տե՛ս Հ. Ն . Ակին յան, Սուրբ գրքի հայերէն 

թարգմանաթիւնը. «Հանդէս ամսօրեայ», 1935, էջ 
55։ Տե՛ս նաև՝ Հ . Ս, Անսայսւն, նշվ. աշխ., էջ 131 — 
132;
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1 | ի ք | 1

11 Ի > |(. 11տյ1.|ւ1.1է |.ււ»|Ա|ւ1«ււ1ոււրւ»ո1« |ւԱադ|ւաւ1 Պ1« 

/|ւա ւ«ւսւ|ի. |» ւկ |ւ ա 1կսւ(1 (կ ա մ ՛ ա Օ տ խ փ յս ւԱ ), սրի 
ւ|իւ1|ւււ1ւ, 1|1.ւաւ|ւ|էս11 (կ ա մ * ււ|ԱւմՓ|ալ|ԱւԱ) 1ւ տ |1«|ւ 

ւ>սւ՚ւ1||1|ւսԱ |«1Տւււ«||ււէ1||ւ1* տ սւ|ւ|ւ1ւլւ|ւ սւււկւս|ու|»յւււԱ|ւ 

ւ ւ ւ • 11 • լ . |ւ 111Ա||||||. ււ |ւ ԱււտվածարւււԱշււ կւ«ւ|ւա| I 11ա 

յ|.|է1ւ1ւ |.ււււ||(||քւււ1։ւ|սւծ ||ւ1ւ՝1.| ւււսւ|ւ|*1ւ|ւ |էԱււ|փնա1|Աե|ւ|ւ, 

|| |||||||<| խ|ք|*11Ա||111|1|11|(| III «| Ր> 1§««| |11» 1|Ա1 (ւ տ ա  յւրե ||Ա|կ

|||է|||| ||||1|||1|11|||1|||11|1|||Ա| 1||1|1|Ա|||1ա 111|1111111|11||ծ|||||||||։
•Լւս«|||111111|111111|1«11 հ*11|||»1|1»11|1|11|1ւ I .  1111Ա|1|*1.ք1 ա ղ բ յո ւր

1. 11 |է || |||111|1||1>|||| | | | | |1Ո|»|1 1|||<||«ԱԱ|1|Ա|1| |^111ք1«լ|||Ա1ւ*«1

1 ՚|ւս 1«|ւ ՚ւ  1ւ1.ււ»է»՛ ււտաւ|ււււ11ւ1«լւ|ւ կա ւ1 ԿրԿԻ1» |*սւ|ււ|ւ1ա  

1ւ1ւ |  I I I  ժ ա մ ա ն ա կ ։  Հ , .  1 1 . 1 2 ա ւ ւ | ա 1 ւ | ւ  1 ւ հ 1 | 1 1 ւ ւ | 1 ա  1 1 յ > ւ ա 1  I

է|||Ո 1||1|1*1|Ա|ԱԱ|1Տ|1|1. |–»111|1»||||1|1|ի;1ւ1«||1ւ |||«1*(«ք|
•՞.1 ււ | ՚|ւ  ւււա1| ւ1իււււ1ւսւ1ւս1ււս1| ա 1ւ1.ւլ1.| Ս ւ ն ա և  տ ա ր ր ե ր  

| >1 ւ1 111 | | | 1 « | 1 ,  1|111|1 I I ՛  ր Ա 1 | 1 1 | 1 1 ա 1 ւ 1 1 1 | – 1 | 1 1 | Ա ( ւ 1 ւ | | | |  | | | 1111

||լ111|||11|111(ք ||1||1|1«1|1(*1*|1 1«1| 1|Ա|Ա|111||||| 11|111|1|<1.|1 |»ք||1|*
1 1 լւ1. |ւի 1 ւ>.1 (ւ1 ււ։1 | 1 ււր)1 1 1 է1 |« ՝։ 11.յւ|(ւլ1 ւ1 լ ա յդ  | ւ | ւ ա լ շ ւ ւ 1 1«|ւ

||11|1||1|11|1|.՝վ||1|1 I. «|1*1|«| 111111(111 »1աԱ|11|1, 1|ք> |<և1|1|
| ւււ|ււ||(ւււ1ււււր||ււ(ւ աոաջին՛ *րջանււււ1, ձևս|փ տակ
111 ք 11ւ (■ ւււ 11 ■ 11 ււււս|1|Վ>|1 |>(ոքքւ|ւ(ւա1|1ւ1ւ|ւ° 1ւա| րա|ււլւ1*ս ■ 
է>|ււ|ւ1ւ|Փ »11»> 1|«է>|*ււ1| անտարբեր ||« 1«| Աակարաւեւ|– 
ւ, ք. «I Ա ւկւաւ Ա|է1||ւհ|ւ|)ւււ1|Ա||ւււԱ ւււ նայնիււկ սւրտա 
կանոն նկատմամբ, «կարդսդ ա –|հ*ւս|ււ|մ(ւ«
I V• | պրանր։

1Լլււք|||ածա.՝՚Ա«ի րա|ււ||1սւքւուքէ)ա1ւ ւսււսւ«ի1ւ .՚՚ւ^ա քվւ  
ւ.» միայն ւ«ւէւ«ւք*»ււ1|սւ1է կամ Աանական >.–յսւկի րէա– 
ի||Ասւկէւ1*ք|իք| ր*1|Տհ|մ|ճ|Ա1վ11|ք Ա11|և կ|Ա1|)Ա1ք|||սւ/| |>111|ւէլ– 

ւ1աԱւււրյաԱ1ւէ«|||ւ տ ա րբեր խ մբա գրությա ն Ո|աակա–
1,ւււլ ււտար բձւադրերով ււտ ո.ւ|ե|»ւ *րջա ն կ ս  Դ ա  
1ււււ|1ւ|ւհ11 1Լււտվ(ւււծա«ն«ի յինեւուրյսւն *րջա ն ն |.|ւ, 

ււ|ւ1>;1|է.ո *■ I»»»I* ւփ մնա կա նում սրբա դրա մներ  
1|սւ*ք»ւս|>1.||ւ|. (ւ; 1ւ | 1ւ^աԱաԱ(փւ||ւ կա նոնի
1սսււտաւ>ս(սւԱ ^րջա ն 1,|ւ։

՚1.1.|»1ււա1 (ւ’ փս'1 1ււս^(|1սւ1ա(ւ|)քւ1ւ|)|ւ, ւսյ(1ւ>լաւ11ւՏ1ա̂  
էփվ, է|ո|ւհւլ կովաններ *1«է* |քւսկւս|»ւս|1.ք|||ււ() դրրերի 
\ արդմանույ՚ւշան ստաւդ ւ)էսմա»ւակր ււրււ*1.յա հա
սար, սակայն րա(սւ1|Աւէւ)ւ1ւ |1ամ*ւ«|Իձ կերպով խւաամ 
I II նայ ատ սւյդ դրբերի աոաջին *րջանո>մ յւայսյ– 
սանւԱսծ |)ւ(ւէւլա Ա Հէորանասնիւյ խէ1|՝աւլ|1(ււք>յւս(ւ (1ա> 
յերեն |ր|ւվ ա ամբոդջական բնադրի գոյության։

ՀփնդերորԴ դարի աւսււջիէ* կեսի թարդմանակւսն 
երկերի քԱսնդամանրէւերր |ոււաւբանե|ոէ տեսակետից 
կարևոր I ,  նաև հետևել թարւ|մաքւսւկւււ*1ք արվեստին 
ւ՚ր՝*» ւսւ^ա՞ւո, .սստիճանաբար ւ՚ւև(ււփէ|ւվէվւււ) և կա - 
ա ՚ււ|ւ1.< ւա ւ՚ւ|ւ>՝ււ|((լա|՛ բնականաբար արտացոլվում Լքէ 
թւս ք ււ 11ւ(ււք > ւ1 սւծ լ>1|աւյ|ւ1փււււ1ք այն կ  դւխսւվորասյես 
քՀ՚սւաթյաէւ I աս ւեյա և ^սւփ(յւքսւ|՝ա||»|ւս(՝փ բնօրինա
կին համապատասխան դարձնելու ծդտումով։ Հաս– 
կաճայի |,է ոյւ 1||ւերի դյատիյւ անմիջապես հետո, 
\ արւ|մւ«ւ՚ւււ|ք»ււս(Տ ա|ււ|1.սէ«ւր միա(«դաւ1ա)ճ
աաւո|ւաստի, քււււրոսւա փււ|ւ՝> ւ»ւ ավա(ււ)ս*յր։;1.ր ու– 
•ւ1.|լա| ||1էքէձ ա1.քւ։ Հսւյ ք̂ ա|1(|||ււ.ւ(փ%էւ1»|ւււ ււաիււ|ված

Հ. Ս. Աք՚ասչան, | ա >  . Էջ 2» ։էՈՈ;

I |ւ(1 11ւա||<ւսւ11այւ1ւ|ւււ ւ>|ւ կ ա լ ՚ւ խ յ  սւսա ;ւիքւ սւ1<ք|1ւ«ւ1 քէր|ւ 

■••||քււ| աւ քՏայ1ւ|ւ1ւ(2 |1«ք| ՚| | >  աքւքկւաւ11<;»ւււ \\էէ\է\»ւ^Աէ11ա  

1յա11 1աւյււ|1ւ|ւ|ւ յա^««1ւււ11, ւ1յւ«ււ« 1|ա յւ1|ւ(| »|1«||1ւս ւյլւսւ

կււ|Ս ւ1^ակւ1ա1ւ ՚.  I • (• |–ւ ւ»1111111 * * • ** հ կ ւս լա  ք« (լլւ սւկսյ(< \1պ է 

|1Ա| > հ ւ1ւ1«(|1ւ1 | յ1«ք|ւ|ա | |<ւա||ք|ւ1աք«ւււ|«|ւււԱ0եքւ կ ա ս ւա

|«1«|ւււ աււււ|ւււյւ1ւ յա ւք  ծսւք|ւււյ է\%ս\Աա\աԱ ւ ||ք փ յւր ա  

I* քւււ
1 1 .ււտ « |ա ծ ա /(^ |ւ  ա ււա չփ քւ յ<սւ|ււյւ1 ւք«(ւււ1 |.ւյււլ(^ք; ա վ ա Կ  

||Ա |կա 1ւ լ«(.1ւլւււ/ա ւ1 ւււ| « ւ |տ ւ ր ա Ա ա կ ի »  | ր ;  Տա ո1ւքքի 

(|յււ ա |ւք| 111«ւոււ 1ւայ 1 .կ1.ւյ1 .ւյ|ւ(., |* յփ ս ւււ ,ն և ա կ ս յ(ւ  կ|ա– 
(.|ւ ս|րււս|ււււյա1ւ1|մսւ12 1ւ (փա 11իԱ|»1«|ւ|ւ աւ1քւապ(«||մա  ̂
ն  ս | սւ ա  ա կ  ո ւ), ս|ւսք|սւ1«^ա ւք I ր կ ա ր կ փ ւ ւ յք ;  \\ա\%Ա ւքա– 

մա էւա կսււ1|ւ/ււք|ււււ1, ա1<քէապաւյււքււ<(« քւա յա ;|քւ1 .|ա  1ւ 

ււ.ւււ|ււ«ւ/ւ1.ւա  I ) .  Կխւյփ։ Սա1|այ(ւ «փււէ|«ււյքւա1փ* աս1. • 
| ա | ,  է11«|> Կ ՚ււք*^|ւլ>ւււ|, ււ|1*ա |ւ I. քւա սկա Ա սւլ պ  մ ի ա |(<

|ւաքւ(|մաԱւււ|«յան աքււայ |՚^ր ՚<ւ;ւ|/( ՚. ւս||ն ալն, ւ,|ւ 
րա|Այւ1ա1ւու|ւյւււ(ւ|| 1ւււ(|, փււյր^ 1 (■ ււ|աաճաաւււ1 
1< սաաջ|ւԱ ա(ււ|ամ 1|քւաւ|ււ|ւ ւ՚.1աւ| հաԱք|1.ս 1.>յւ,ւ, ք՚էա ֊ 
|1 յւ1.(յլ>ւ( Ո .;ւքւա րյա ւ1|* յւ 1(<ււա ՚ււյ.ւ|ւ«ւմ, ասււքւ|*քւ|(ւ;

I 1ււււ(ւա|ւ1*1ւ | «̂աւ|քւեք1|ւ սւււաէււյ ք|«1վա(ւաթււււ(ւ(«1*|>|ւ 
»1 |ւ(< |||1ւխաք|րվււ|մ 1էսւ|1«|ւ1«(ւ։ ք |ւ <ււ#ւ|ւ 1*1 «սւկաԱ I ,  ւ.յւ 
|>( աւ||ւ(ւ1« ւս|ւսււ| 1ւ ւ1իաէ1ամա1«ակ (•րաաք«|ա«1ք< քաւ\Ա|– 
մա1՚ւ1>ւա Աս|(ստւսկււ||՝ ք«աքււ|«1ա1ւի>ն1*|*|< ւ«|)ւա)ւ ք)հ– 
ւ.1»խ« սաւ|ւ|»1.քւ |*քւք«|ք|ւԱակ1*ն|ւի (Տաւ1եէ1ատա|9շա |̂ւ՛ 
ասււ|ւ1ւքւհԱ ն 1ււ«ւ (ւսւ|ւ1ւ *<1 ք)ւհ|ս«քւ լւ1ւ1|ա|կի, )սքւ|9իԱ, 
սա(1է(ա^սսյսւսւ քւս«1Ու|սւծն1<քփ, (ւաւսաքւսւսււ՚^յհւՏ^եյւււ 
ււ. |>աոև|վւ իւ1ասւււ(ւ(«|ւ(ւ սյարւ|այ>սւԱ(ւ|ու Ա ւ|ք4ա(«|1 
քւ*ււ;1.( /̂> ճ\Հ–տ ւ՝ա|էք|է1սյԱ1«(քււ Աս|ատակով։

1;վ 1–|*Ո ււ« ւ1ի*ա ա <Աւէ/ւեոդակաԱ կե|ւս|ւ«ւ|1 ապա 
աւ՚,ա11ւյխ1 ւ|1«Ա||#1<քււււԱ լ#ա |ւ(|ւ1ա (ւի ^ե(ւ|ւ, այ1ւաաւ1և> 

1ւա|Ա|ււ|, կ ա |ա ւյ |*ա ւ|ա ււա |ւ||ե | աււաԱց |*նաք|քւ<ւյ–

||ւէ1 1Տաժ1ւմաաա|«|ւ.ւ1«(#ն|1ւի։ ք1քւա հաւքար ասքւքւսւ>
• 1*;ա 1փճէ Ա թւսւպյաճիշօւփհ ձեոյփ տակ կային
11.ււսււ(սւծա (̂յ ա«սյ.յ՚է.ք« զ|»էա<|րևքւ։

11տայւ յ ՏւայրԱքփ յ*սւ(»|(1ա,յութ|1ււ&ճ աստհճօւնա– 
| ա|» €|(ւում I. օ .ս|ի ճ^|^սւու|»յւււ& ու իփսւո Հ ա ձ ս ֊ 
աաւոաս|սաԱու|9|ւււնք ս|.յ– |>սւՏասԼլւճերի գճաճատ– 
ւ՚աւ1|*1 «ւււոյւ1|ական» բաո աո րաո ճեա1աւմճ Է 
|> արք|մա(1վււք| ճյու|փճ։ 1Լ;դ սաամով 1Լ»ւավա* ււ" »*ի 
ւ.՚. «;է«քւէ̂  «ւքւիԱակի բոլոր գրբԼրր միաա՚^ւակ շևՁ. 
(է**րվտ աամապատասխաԱաթւամր թաիգմա՚քվաձ 
ԳԻ1»է–1փ կոցյ<ի(« կաՕ 1'ստԱ Դ1Փ3,1̂– 0ուք)ի|»,
Օ ոք, Է ս յ ՚ն ր .  Դ |ւրր Մ ակարայ1(|ւոք|. յւոաէւձ|ւճ " ՚ «տ –  
ւ1ած(«1.րւււ( նան* 1*Աաւ>յաու|»իւն 11ոդւ*ւ1^1ւի. ւՏեծ ն 
փւՓՐ մաթգսւ|11«ն1յւ|ւի 1)^)փք«. ոք»ոճ|)| աւաա. այլն 
ս֊ոաասւբա՚«, ււ|ճէւա|1*1(ու ^41|սյւ1աե՝ուքւյուճ1ւնր I. •՝:
11.ււ» ,4^յ»**1,Ի |ե<|վաոճակաՈ ա սրյ»1.ր.ք4յւ>յ»ւտ5ւ .՝ւ«; ՚յ
||՚(1Դ|^1;՝Ո նճ տարրեր թա թմանի; ճևւփ ափաւոսւ՛/–

: ւ1ա1|սւյճ որրան կ  ւ1իմշա1(1|| ^ամա՚յակակ^դ ;՚1.– 
ւ,|<(է1սկ1,1.ր1ւ աէւհատակաւ* ^րե|աոճով. իյա<|ու|>3ասբ 
ու ք«\ս|ս|ւ1ա(ւ«ակա*<1 արվ1«սա<<վ սւարբևյ) 
ա|նուամ1*քքԱ<|1ւիւ|. նրաճքւ, Ա՚|ւսւլւկւ|կու| «*ամա՜»ակ|* 
է արդ մանիական գոր«^ի >յյ)ւ|ածըիէւ, ւ1ասճավորապես 
ք.|»;«ււ րալւ(յէ1սւ1ւկու սյա^աձկի^. թվոտԱ Լ, Ա|իտի ոբ 
ււ.աւի(ւ |ևւյւ1աո(ւււկաՏ 4>արա«)աւոո«|Տ|ուճ ո 1ւ(*1 ււ՚յ 
րարւ|մաէաւ|.*)ւււէ«ււէ«ր, ւ1աճավաճդ. որ սրա.,$> ա;|նսւ՛ 
էոուԱ 1.իճ Աա,–տւ1«փ ն Պարթևի ցուցումներով։ հ|ւ1« 
(1ւ(|վաււճական այո տարրերու|>|ունն1ւրը կսւս|եսյ>
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զրքերի նշանակության, դրանց կանոնական պւստ– 
կսւն1ւլու|ււյտն հետ, սւս|սւ ղբւս(ւււվ էլ ոչինչ չ|ւ 
պարզվի, որովհետև խիստ համապատասխան ու 
ազատ թարգմանություններ կան թև՛ նախականոն 
և  թե՛ երկրորդականոն ա  պարականոն գրքերում։ 
Ցանկալի արդյունք չի տա նաև երևույթը թարգմա
նությունների տարբեր շրջանների հետ կապելը։

Այնուամենայնիվ թսւրգմւսնւււթյանների ո*ր շրջա
նին վերագրել մւսկսւբայեցվոց և ազատ կերպով 
թարգմանված մյուս գրքերը, որ շրջանում է առա
վել հավանական դրանց թարգմանությունը։ Կարծում 
ենք, որ եՍ1եվ1եսոսյան շրջանում ազատ թարգմա
նությունների հավանականությունը համեմատաբար 
փոքր է, որովհետև թարգմանչական արվեստն այդ 
ժամանակ արդեն ձևավորված էր, ուներ իր կանոն– 
ներն ու բա վա կա նին հետևողական 1|երպէւվ արմա
տ ա վորող ավանդույթը։ Ուստի ազատ թարգմա
նությունների կատարումը, եթե ոչ երկրորդականոն 
գրքերի, ապա գոնե նախականոն գրքերի համար 
պիտի բացառվեր։ Մինչդեռ նախաեփեսոսյան շըր– 
ջանում, թարգմանչական արվեստի սկզբնավորման 
ու լինելության ընթացքում, փորձի ու սովորույթի 
բացակսւյաթյան պայմաններում, թարգմանական 
սսսրբեր եղանակների գոյակցությունը հնարավոր 
Էր։ Իրոք, աոաջին շրջանում սովորականից տար
բ ե ր վ ո ղ  թարգմանությունները պայմանավորված Էին 
թարգմանիչների անվարժությամբ, անփորձությամբ, 
թարգմանվող լեզվին հմտությամբ չտիրապեւոելու և 
այլ հանգամանքներով։ Մինչդեռ հաջորդ շրջա
նում թարգմանիչները կատարյալ Էին լեզուների 
իմացության և  թարգմանչական արվեստի մեջ, դրա 
հետ միաժամանակ աչքի աոաջ ունեին հայ թարգ
մանչական արվեստի ավելի քան երկու տասնամ
յակների փորձն ու ավանդույթը։

Մի բան ակնառու Է, որ Մեսրոպ Մաշտոցին 
և  Սահակ Պարթևին վերագրվող նախականոն գըր– 
քերը թարգմանված են մեծ վարպետությամբ, իսկ 
եկեղեցում քիչ գործածվող՝ Յուդիթի, Տոբի, Եսթե– 
րի, Մակաբսւյեդվոց և մյուս երկրորդականոն գըր– 
քերը թարգմանված են ազատ կերպով։ Այս հան
գամանքը բերում Է հետևյալ եզրակացության, որ 
նախ՝ հիշյալ գրքերի թարգմանությունը հանձնա
րարված Է եղել սկսնակ թարգմանիչների, ապա՝ 
դրանց թարգմանությունները եղել են նախնական 
նմուշներ, ունենալով փորձնական նշանակություն 
ու նպատակներ։ Ազատ թարգմանությունները որոշ 
իմաստով պայմանավորված են նաև թարգմանվող 
գրքերի բովանդակությամբ, որտեղ աչքի են ընկ
նում պատմողական ոճը, պատկերավոր ու արտա
հայտիչ խոսքը, առատաբանաթյանը, հուզիչ պա
տումը և այլն։ Լեզվսւոճակսւն այդ երևույթներն 
աուհասարակ հատուկ են 5-րդ դ. հայ մատենա
գրության երկերին և  ցայտուն դրսևորում ունեն 
հատկապես պատմողական, նկարագրական բնույթի 
գործերում34։ Հետևաբար որոշակի սյուժեով պատ
մության հանդիսացող Յուդիթի, Յոբի, Մա կաբա-

34 Հմմտ. Լ. Տեր-Պետրոսյան, նշվ. աշխ., Էջ 76։

յեցվոց և մյուս գրքերի, ինչպես նաև Իմաստութիւն 
11ողոմոնի, մարգարեների և այլ գրքերի աոանձին 
հատվածների ազատ թարգմանությունը բնավ չի 
հակասում ժամանակի գեղարվեստական սկզբունք
ներին ա  սովորույթին և միանգամայն օրինաչափ Է։ 
Այնպես, որ թարգմանության ձևն ու եղանակը չեն 
կարող փաստարկներ ւինել Մակսւբայեցվոց թարգ
մանությունը ուշ ժամանակների վերագրելու համար։ 
Ավելի ճիշտ կլինի ենթադրեի որ երկրորդ շրջանում 
հայ թարգմանիչներն ավելի հետևողական ու պա
հանջկոտ պիտի լինեին թարգմանությունների ճըշ– 
տության ու համապատասխանության ուղղությամբ, 
քան թե տարվեին ազատ թարգմանություններով։

Մակսւբայեցվոց գրքերի թարգմանությանը նա
խաեփեսոսյան շրջանին վերագրելու տեսակետի օգ– 
տին Է խոսում նաև այն փաստը, որ այդ գրքի 
թարգմանիչը թերություններ Է դրսևորում հունարե
նին տիրապեւոելու մեջ։ Ս. Կոգյանը հայերեն և 
հունարեն բնագրերի համեմատությամբ ցույց Է տա
լիս, որ թարգմանության մեջ կան սխալներ33, որոնց 
մի մասն արդյունք Է թարգմանչի թա յլ հանարենա– 
գետ լինելու։ «...Մակաբայեցւոց իրական թարգ
մանիչը՝ որչափ լաւ կը սփրԷ իւր մայրենի լեզուին, 
այնչափ տկար է —գուցէ իբրև նորուս—Յունարէնի 
մէջ...»38։ Այդպիսի նորուս, սկսնակ թարգմանիչներ 
կային աոաջին շրջանում և  Մաշտոցն ու Պարթևը, 
տեսնելով նրանց մասնագիտական թերությունները՝ 
նրանց գործուղում են Կոստսւնդնուպոլիս՝ հունարե
նի մեջ կատարելագործվելու և  հմուտ թարգմանիչ
ներ դառնալու նպատակով։ Մինչդեռ ետեփեսոսյան 
շրջանում որակյալ թարգմանիչների գործունեության 
շնորհիվ ավելի բարձր մակարդակի է հասնում հայ 
թարգմանչական արվեստը, թարգմանությունները 
դաոնում են ավեէի ճիշտ, բնագրերին խիստ համա
պատասխան և միօրինակ։ Իրոք, թարգմանչի ան
փորձության արդյունքն են Մակաբայեցվոց հայե
րեն բնագրում տեղ գտած սիսպները, անկանոնու
թյունները, շփոթումներն ու այլ թերությունները։

Ս. Կոգյանը, որն ընդհանրապես ճիշտ մոտեցում 
անի Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանության ժա
մանակը որոշելուն, հավաստում է, որ այդ գիրքը 
աոաջին շրջանում թարգմանված չէր կարող լինել, 
որովհետև այն թարգմանությունից հետո չի սրբա– 
գըրվել և  մեղ է  հասել սկզբնական թարգմանու
թյամբ37։ Այս միտքն անմիջական հետևությունն է 
նրա այն դրույթի, թե աոաջին շրջանի թարգմանու
թյունները որ լեզվից էլ որ կատարված լինեն՝ երկ– 
րորդ շրջանում դրանք սրբագրվել կամ թարգմանվել 
են հունական աղբյուրների հիման վրա33։ ճիշտ է, 
որ Աստվածաշունչը ստուգումների ու սրբագրու
թյունների ենթարկվել է, սակայն միանգամայն ան
ընդունելի է նրա այն պնդումը, թե «Մակաբայէց–

35 Տե՛ս Ա. Կոգյւսն, նշվ. աշխ., էջ 75— 188։
36 Նույն տեղում, էջ 28։
37 Տե՛ս նույն տեղում, էջ 7։
33 Տե՛ս նայն տեղում, էջ 24;



I ։  V  II՛ I՛ II. է /  I՛ ՚ւ ւ I 1) հ 0

1 1  լ 1 1  լ լ լւ ւ >11 ր ր ււրրսպ իր Տ ե ւփ  ՚* 1 ՚ I * ՛1՛ ե ր |.1 .ր »  ՚ ։

11,||| լ լր |||| հ ա յե ր ե ն  մ լա ս  • | |< | . ՚. |փ

ն մ ա ն , ւ1 ւււլ1 1 ս |ե ս  սրրսւդրուք*ւուււա<րՒ են թ ս ւրկ վ եւ 
ււչ լքիւպւ; հ  լ>ւ| ւ |.. սւլ| «»•••» ք1ետւալւս|ումւ Զ ե ո ւա լր ե  

|.|ւ հ ա մ ե մ ա տ ո ւթ յա մ բ  ա ր դ ե ն  ս|սւր>լվսւծ I , ո ր  ա |ա ւ|ւ 

գ ո յո ւթ յո ւն  ա111ւ՚1 էքւսկւսրալ1ւու|ււ0 դր|11է|Փ ե ր ե |»  

|<1Տււււ|լււււ||է1< ւոա|ւ|ւերակնե|ւտ
1>թե ր ն դ ո ւն ե ն |ւ  ն ո ւ յն ի ս կ , որ էքսւկւսրսւլե||վււ|| 

ւ ր ր ե ր ր  ւք 1.<| 11ւսււ1ւ| 1.1. ա ււա նյւ ս ր բ ա գ ր ո ւ մ ն ե ր ի , «ւ 

ււլւււ ւււ||| 1| ;ի  1|ւււրւււ| հ ո ւս ա լի  կ ո վ ա ն  |ի հ ե | թ ա ր գ  

լ1ւ>ւ1ււււլ.ւյւււ 1>(ւ ա ւա ւյփ ն ,-րյքւսնամ ւ1|աււ1.|ւււ 1ւ II և տ ա  

ւ||ււ||ւ(> վ ե ր ա գ ր ե լո ւ 11սււ1ւսր։ ՜ւ.;1 .|ւ.ւ |, ււ|ւ I) . Դ ր ր ե ր ր  

լ –ւււ||ւ||1 ւււէււլ1 . | 1 ւ1 ք| հ ե տ ո  խ ն ա մ ր ո վ  ււ|ւ|.ա<||ււ|1ւ| 1.11

ւյլ|ւււլււ|ււ|լ թ ա ր գ մ ա ն ի չն ե ր ի  կ ո ղ մ ի ց , ս .  1||ւ<||Աւ1ւ|ւ

• լլաւււ I .  ■ Iքւււկւււ|>ւււ|1.ւււււ|| գ ր ր ե ր ն  ւււյււ բ ա խ տ ի ն  շա ր 

■1ււււ։ւււ||ւււ1>, ււրւււ|11է.ւււ1ւ դուց1 >լ1.» ն ո ր  ս կ ս ա ծ  թ ա ր դ  

ա ււնութիւնլւ յա ւա բ ւո ա ծ  կւաէ ււ |ւբ ա գ ր ո ւթ ե ա ն  կ ա ր գ ն  

ււ՝1ւււ1..| չհ ա ս ա ծ " ս ր բ ա գ ր ի . |ա ն<ւնւսխ ոււ|բին գ |Ո 1 – 

|ււր՛ II. 11աէ1սւկ 1 . 1  ր ի չ յեւոո լ ն ա ն  11՚սւ;>տո(| ա,՝ 

խար11լյ1. կր |>ւււււէւ«ւ(։լլւ|.|ւ1Տ»<ս։ IԼլս հ ա ն գ ա մ ւս ն բ ն  |.| 

ււ|1 ււ||ւււ|;| յ է  IՐւււ1|արւււ|1.ւ|||ււ|| դ ր բ ե ր ) . ա ոա յփ Օ  ,’ Րր 

յ>ւււ1ւաԱ 1րսւ1 մ ի ն չն  5  րդ  ւլ. չո ր ր ո ր դ  տ ա ս ն ա մ յա կ ի  

ւ| I* ր V ր թ ա ր գ մ ա ն վ ա ծ  չլի ն |ւ |ա ն ւ 1Լստ վա ծսւ^ունշ |ւ,

1.րսւ կ ա ն ո ն ո ւմ  ն ա ն  I Րւս1|ւււրւս|1*()ւ|ււք| դ ր ր ե ր ր , է,II 

I ՚ա ր կ վ ե լ  I |.սււ|ւ1<ս1լ|ւ սրլ<սււ|րաԱ1է1>րի ն դ<1վար I. 

էււււ1>|, թ ե  որ ս ր բ ա գ ր ո ւմ ն ե ր ր  ում  կ ո ղ մ ի ց  ն |.րլ> են  

կ ա տ ա ր վ ե ր  |քսւկ սւբւս |ե ցվււց  ւ|ր լւ).ր |ւ թ ա ր գ մ ա ն ո ւ

թ յո ւն ն  ա ն վ ե ր ա պ ա հ ո ր ե ն  ե ր կ ր ո ր դ  *ր չ*ա ն ի ն  ւ |կ ւա >  

է|ր1.լււլ ս ւե ս ա կ հ տ ր ՝ |՝1<սււ|րւււ ւ1 ւսոկա  ս)ււէսլ(>|>րւււք, 

ա(ւէ| աէւէւ՚ւ ՚  ււ ք>լա 1ւ(։1.|ւ ւււ) էւ ս ր բ ա գ ր ո ւմ ն ե ր ի  ր ս ււյա կ ա . 

յւււ լ»|ւսւ1|> վււսսւոա րկեյն  լւսսւ ա մ ե ն ա յն ի  հ ի մ ն ա վ ո ր  

ու ր ն դ ո ւն ե լի  հ ա մ ա ր վ ե լ ;ի  կա րու) թ ե կ ո լգ  այԱ 

ս |ս ււո ճ ս ւո »վ , որ ն մ ա ն  կ ա ր գ ի  թ ե ր ո ւթ յո ւն ն ե ր  կւսն 

ն ա և  մ յուս  դ ր բ ե ր ո ւմ ։ Հ ի շ յա լ ա ե ս ս ւկ ե ս փ  հ ե ղ ի ն ա կ ն  

ի ն ր ր  բ ն ա դ ր ի  թ ե ր ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  մի մա սլւ ի ր ա վ ա ց ի  

կ ե ր պ ո վ  րւսլւա ա րա մ  I. օ բ յե կ տ ի վ  հ ա ն դ ա  մ ա ն ր ն ե ր ո վ , 

ա ս ելո ւ), թ ե  <1Ո .ր  թ ս ւր գ մ ա Ա ա թ ե ա ե  ս խ ս ւլն ե ր ո լն  

մ |.կ  ա ո ւա ս բ  մսւսր յո ւն ս ւր էն  ի ր ա ր ու ն մ ա ն  և  ձ ե ա ս – 

գ ի ր ն ե ր ո լ ւՈ.« դ ի լր ա ;ւի ո թ  ր ա ո ե ր ո ւ մէյ» կ ր  գ տ ն է  ի լր  

լ ո լ ծ ա մ բ » ՛ ՛ ։  1-ա լա ով ւս ծ ; է .  որ  ա յդ պ ի ս ի  ս խ ա լն ե ր  

սւււսւ«ա նւսյին հ ե տ ա գ ա  դ ա ր ե ր ո ւմ ՝ ս տ ո ւգ ո ւմ ն ե ր ի  ու 

ւ ր բւս դ ր ո ւմ ն ե ր ի  ժ ա մ ա ն ա կ ։

Ո ւշա դ ր ո ւթ յո ւն  դ ս ւր ձ ն ե ն բ  Ս . ՚ւո դ յս ւ ն ի  հ ե տ ն յա լ 

ն ո ս ր ի ն , թ ե  ;ա ա  ա ն դ ա մ  Կ ո ր ի ւն ի  ե  Մ ս յկ ս ւբտ յե ց–  

ւու| ո ճ ե ր ր  րս ա  ա ո  րսւո հ ս ւմ ր ն կ ն ո լմ  ե ն  « յո յն  ս կ ր գ բ –  

ն ա դ ր ի ն  Ա սւմէն  հ ա յ ն ո ւյն օ ր ի ն ա կ  պ ի տ ի  թ ո ւր դ . 

ւ1ա(ւ1.ր>էյ։ (1րււյ.,ււ օ ր ի ն ա կ ն ե ր  նւս ր ե ր ո լմ  I; մտ սւ 

(ւ1.ին ի խ ն դ ր ա ծ ս ... հ ա մ ա շխ ա ր հ ի  (ք՝. 1Ո սկ. Դ ,  1 8 )

) սոլում  *ն ո ր հ ս  կ ա լ«ի ր  (Ր– Ս ա կ . Գ, 3 3 ) ,  ա յց ե |ո լ  

Ա օ գ ն ա կ ա ն  (ք» |ք ա կ . Գ , 3 9 ) .  կ ր ա ւն ս  ւս լր ի ն ա ւո ր ս  

(ք՝. II՛ սւկ, Դ, I I ) .  ս ա տ ա ա ծ ւս գ ո ր ծ  (ք*. 1քա կ. Տ ,  

2 3 ) ,  սւսսւուսյծեւլԼն ( 0  1քակ Դ ,  1 7 )  որ գ ի լր ե ա ւն  

էի ն  |ք * էՈււկ. քէ֊Ո, 5 )« >  ե  ա ւլնէ

® Ն ո ւ յն  տ ե ղ ո ւմ , է *  7 ։

4՛5 Ն ա յն  տ ե ղ ո ւմ . Է յ  8 ։

"  Ն ո ւ յն  տ ե ղ ո ւմ , է *  2 5 ։

, յ  Ն ո ||ն  տ ե ղ ո ւմ , է յ  2 0 ։

Տ ե ՛ս  ն ո ւյն  տ ե ղ ո ւմ , I .»  2 1 ։

1/թե Կսրւանււ 1ւ 11՜ա1|ւււլււււյ1.քր|ւլւլ դր|ւերի այդ 
լւ11դ|1ւււնուր ււներր ր՚աւ ււյո րաո 1|աւ1րն1|1ււււմ են, 
ասրս սրււրդ I , որ դլւանլւ թսւր||մւււնւււթյուն)ււլ են 
ան(|ել Կսրյանի րնադրին, որււվւ|եւ/ւ1յ  1քակարալեց– 
վոլւ րնադիրր թւսր(լմաէււ|սւհ I հունարենի;), իսկ 
Կորյունի հեղինակային երկր կապ չանի հունարենի 
հեւո 1ւ ■■•ւրլլււնէք 1.լ, րսա II. ՚1ոդ|անի ե այլ րւսնա 
սերների, հեդինակր յ|. 1քւււկարայե>ր|լլքյ թարդմսւ– 
նււ1|.ւյւււհ։ Ոճական այքյ նւււյքւաթյսւններր րնդւյրին՚ււ– 
կամների ու ւ|ւււխաոսւմներ|ւ սւրդյւււհ|> են։ ՚ււքաէււո 
կամ I. հիմնականր 1քակարայե;յփլք| դրյւերն 1.0, որ 
նախորդում են 1ւորլւււնին |ւ ոների աւլրյուր հաոսւ* 
|ւ ւմ նրա համ>սր։

1քակարայե||վււ(| դրրերի հա յերեն թա րդմա նոլ– 
թ |»ւն ր , ի ն .ս |ե ս  ա րդեն նկա ւովա ծ I ուսումնասի– 
րա լների կււ||է||.ք|, ա չյլի  I. րնկնա մ թերսւկանական 
ա նկա նոնութ լուն(յ.րւ.ւ|։ ք ՚նդս մ ին  ն^ենր, որ ա յդ սյէյ– 
կա նոնա թւա նների մեծ մասր լլս ւ^ յս ւ յ նմա ն, իմաս– 
ս.ոլ| իրար մոսւ ու իրա ր փ ոխ ա րինող քերա կ ա նա 
կան >*.1ւ1.րի ՜" ւ ք. լթմա ն, թ |ուրիմա >|ությունների, դրր՛ 
ւա դրա կա ն վրիպ ումների ա րդյունր լ.։ Ա յդ երեւււյթ 

եերն | յ  լ>ա(|ասւրվում են նրա նով, որ 1քակարայե(յ– 
՚է " ՚1  ԴՐ1>երլւ թ ա րդմա նվել են հա յերեն թ ա րգմ ա նու
թյունների սկւլրնակաՕ ետ ա պ ոլմ, երր նոր դրի 
սւււնվոդ հա յերենի (քերականական նորմա ն դեոևս 
|իԱելւււթ|էււն |.ր ապ րում, ա վա րտ վա ծ ու կա յունա ց
վա ծ *|,ր ։ Հա կ ա ոա կ դա ւոոդությունն ա ոնկա դն 
կսւսկա ծե|ի կ լի ներ , ինչպ ես կա րող է.ր ետեվւեսոս– 
յա ն Րրսանում դոր ծո ղ  թ ա րդմա նիչր , ալն Էլ լա վ հա 
յերենա գե տ ն ու հսւյկա րա նր. տ եղ ի ք  տ ա լ քերա 

կա նա կա ն >(դայի թ վով ա նկա նոնութ յունների, երր 
սւրդեԱ հա ստ ա տ վա ծ |.ր դա սա կա ն հա յերենի նոր
մա ն։

՚1երոհի^յալ փաստերի ու հանդամանթների տրա– 
մարանութ|անր 17ակարա|եցվոց դրրերի ժամանակի 
հարցում որոշակի կերպով ուղղված Է դեպի թարգ
մանությունների ամենավաղ ւդւջանր։

էքակարալեցվոց գիրրր, ամենայն հավանականոլ– 
թյամր, թարգմանվել Է Աստվածաշնչի հիմնական 
գրրերի հետ միաւհսմանակ* նախաեփեսոսյան ժա– 
մանակա;ր«անում։ Տրամաբանական ոէ փաստական 
«իմրից ղուրկ »1ր Հ . Գարեգին Ջարրհանսղյանր. 
երր, անդրադւսոնա|ով II. Գրոց ւ ճայիս ու թարգ– 
եական տարրերություՏներին, գրամ էր. «Եւ մի 
խիղճ թուեսցի ոմանց, օրինակ իմն գ1քակարայեց– 
ւոց գրոց ի հալ փոխարերութիւճ վաստակ ասե| 
թարգմւսնչացն սրրոց, իրրոլ գի օտար է յ«յ** լոճւ՚-լ 
թարգ ման ութեան <սէ|ոց մատենից. գի թէպէտ Ա 
խտիր մէ>ծ իցէ ի միցի. րայց ո. եթէ ստգտանաց 
սւրժանաւոր, գի տարագրած յւնտիր է ն աճդէճ որ– 
պէս ի էինելաթեան գիրսն՛ ն հաւերէն դպրոլթեանց 
վեհագոյն վարժապետի»"։

՝էաղ մի«նադւսրյան հայ մատենագրության փաս
տերի անբավարարության պատճաոով, թսւրգմսւնա–

“  Հ .  Դ ա ր ե գ ի ն  Ջ ա ր ր հ ա ն ա լւա ն . Յ ա ղ ա գ ս  թ ս ՚ր գ –  

ս ա ն ո ւթ ե ա ն  Ա ս տ ո լ ա ծ ա ՚ա ն ;  տ ս ւո ի ց  ի  հ ա յ |ե զ ո ւ , 

«Ր -ւս գ մ ա վ Լ պ », 1 8 5 1 , էյ> 23-1։
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կսւ11, ինչպես նան բնօրինակ երկերի հէււլիհակսւյիհ, 
ժամանակագրական. Ս՛այլ –հարաբերություններ պար
սելու համար՝. հայագիտության հիմնական ՚  միջոցը 
եղել , Է գրավոր ■ հուշարձանների լեզվաոճական՛ ե– 
րԱայթների համՒւմաւոական ուսումնասիրությունը։ 
Մեսրոպյան հայերենով գրված երկերի չորս դասե
րի կսւմ դպրոցների (եզնիկյսւն, եվւրեմյսւն, կյարեղ– 
յսւն, .ագաթահգեղյսւքւ) ւոեսալոյանր, տարրեր հեղի
նակների (Ա. 1կտնյանի, Թ. Թոոնյսւնի,– Ն . ՚Բյոէ՛– 
զանգացա՛,՛՛ ։Մ.– Աբեղյանի, Հ. Աճաոյանի, Ն . Ակին– 
յանի Ա այլոց) բնորոշումների որոշակի տարբերու
թյուններով հանդերձ, հիմնականում նույնն Է և ճա
նաչված Է հայագիտության մեջ։ Այդ տեսությանը, 
ինչպես Ս. Կոգյանն Էլ Է նշում՝ աոարկելով Ն . Բյա– 
զսւնդացան, հաստատում Է դասական հայերենի մեջ 
ոճական դասերի գպաթյսւնը, բայց չի կարող հիմք 
լինել գրական երկերի հեղինակային պատկանելու
թյանը պարզելու, «յակւսնէ յանաւսնէ որոշել մէն 
մի գրոյ հեղինակը կամ թարգմանիչը»՛15, աուսվել Աս 
ժամանակի մեջ բնագրերի ինչ-որ հաջորդականություն 
տեսնելու համար։ Նույն միտքն է արտահայտում 
Հ. Աճաոյանը. «Չորս դպրոցների այս բաժանումը, 
որ նշանակեցինք, ոչ ժամանակի արդյունք է և  ոչ 
էլ տեղի, ըստ որում մեսրոպյան շրջանի այն էլ կես 
դարը այնքան մեծ տևողություն չէ, որ կարելի լինի 
շրջանների բաժանել և յուրաքանչյուրը վերագրել 
մի դպրոցի։ Միևնույն ժամանակ գիտենք, թե բոլորն 
էլ գրական արտադրություններ են Սսւհակի և Մես– 
րոպի թևի տակ կազմված դպրոցի, ուստի տեղն էլ 
սւոան&ին կարևորություն . չանի։ Մնում է  միայն 
ղպրոցների տարբերությունը վերագրել անհատա
նան հայացքների և  հեղինակների ոգուն կամ կըր– 
թւսթյանը»48։ Հետևաբար չենք կարող ասել, թե դա
սային վերաբերությամբ այս կամ այն երկը աոաջ 
կամ ետ է գրված մյուսից։ Այս հարցում վճռական 
չի կարող լինել նաև հունաբան դպրոցին պատկա– 
նելա կամ չպատկանելու հանգամանքը, որովհետև 
այդ ՛ դպրոցի սկզբնավորման ժամանակը վիճելի է։ 
Իսկ եթե հիմնվենք Ֆր. Կոնիբիրի, Ա. Վարդանյա
նի,; Վ. Հացունու, Գ. Ջահուկյանի և  այլ հայագետ
ների այն կարծիքի վրա, թե հունաբան դպրոցի 
կազմավորումն սկսվել է ավելի վաղ, 5-րդ դ. աոա
ջին կե,սամ, դասական հայերենին զուգընթաց,՛ ապա 
հունաբանության տարրերը, որոնք, ւսոկսւ. են նաև 
Մակաբայեցվոց և  մյուս գրքերի ազատ թարգմանու
թյուններում, ինչ-որ չափով ■ ակնարկում են այդ 
թարգմանությունների հնությունը։

Մակբսւյեցվոց գրքերի հայերեն ■ թարգմանության 
աատմաթյան մյուս գլխավոր հարցը՝ թարգմանչի 
հարցն է, որը բավականին ընդարձակ վեճերի ա– 
ոարկա է եղել և  իր զանազան մեկնաբանաթյուն– 
ներով հանդերձ աո այսօր անհրաժեշտ չավւով լու
սաբանված չէ։ Եթե պարզվի, թե ով է թւսրգմանու–

45 Ս. Կոգյան, նույն տեղում, էջ 22։ .
46 Հ. Աճաոյան, Հայոց լեզվի պատմության, 2-րդ 
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թյսւն հնղինսւկը, ապա ինքնըստինքյան հայտնի 
կդաոնա նաև թարգմանության ժամանակը։

Այսսլիսով, ո՞վ է Մակաբայեցվոց գրքի 5-րդ դ. 
հայ թարգմանիչը։ Բնագրի լեզվաոճական ուսում
նասիրությունը ցույց է տալիս, որ հիշյալ գիրքն 
ամբողջությամբ (այսինքն՝ երեք գրքերն էլ) միև
նույն անձնավորության կողմից է թարգմանված։ Ե. 
Դուրյւսնը, որ հաւուսկ քննության սւոարկա է դարձ
րել նաև Մակսւբայեցվոց գրքի բնագիրը, մսանսւ– 
վորապես երրորդ գրքի մասին ասում է. « . ..  լեզուի 
տեսակէտով՝ իր նախորդներուն (Ա  և Բ գրքերի— 
Հ. Ա .) չավւ գեղեցիկ է, արդիլնքն ըլլալով միևնույն 
հայ թսւրգմանչին»47։ Այդ կարծիքին է  նաև Ս. Կոգ
յանը, որը Մակաբայեցվոց Գ գրքի հայերեն թարգ
մանությանը նվիրված իր ուսումնասիրության մեջ, 
հակադրվելով Բաբգեն վարդապետ ՚Կյալեսերյանի՝ 
«Մակւսբայեցւոց թարգմանիչը միակ հոգի մը չէ, որ 
ի զուր պատմագրին վրայ բեոցընենք անոնց թւսրգ– 
մանութխնը»48 կարծիքին, բնագրերի համեմատա– 
թեամբ ցույց է  տալիս, որ այդ գրքի թարգմանիչը 
միևնույն անձնավորությունն է ։ Նա գրամ է. «ըստ 
սւյսմ Մակաբայեցւոյ գրքերան թսւրգմանչին միու– 
թիւնն ու նոյնութխնը տարակոյսի տեղի չի 
տ ար...»49։

Հայագիտության մեջ Մակաբայեցվոց գ ր քի  թսւրդ– 
մանչի հարցն այսպես է.

ա ) Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանիչը Կոր
յունն է.

բ ) Մակաբայեցվոց գրքերի թարգմանիչը Եղի
շեն է.

գ) Մսւկաբեյցվոց գրքերի թարգմանիչն անհայտ 
հեղինակ է.

Աոաջին երկու կարծիքների հեղինակները (Ն . 
Բյուզանդացի, Գ. Ջարբհանսւլյւսն) և  նրանց հե– 
տեվորդները (Ե. Դարյան, Ծովական, Նորայր ե– 
պիսկոպոս Պողարյան, Գ. Ֆնտգլյան, Ս. Հարու
թյունյան և ուրիշներ), հիմնվելով բնագրերի լրիվ 
կամ մասնակի համեմատությունների վրա լեզվա– 
ոճական ընդհանրություններ են տեսնում մի կողմից 
Մակաբայեցվոց, մյուս կողմից՝ Կորյունի և Եղիշեի 
բնագրերում։
■ Իհարկե, բանասիրական ուսումնասիրություննե
րում ավելի խոսուն փաստերի առկայության դեպ
քում էլ լեզվաոճական համապատասխանաթյուն– 
ների հաստատումը շատ կարևոր է, իսկ այս դեպ
քում, երբ մյուս փաստերը հարցի լուծման տեսա
կետից երկրորդական նշանակության անեն, լեզ– 
վաոճակւսն երևույթների հետազոտությունը միակ 
միջոցն է. բնագրերի հեղինակային (թւսրգմանչա–
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ե ն  «ւր ի ն ա կ ն ե ր ։

լե զ վ ա ո ճ ա կ ա ն  հ ի մ ն ա կ ա ն  հ ա ր ց ե ր ի  ա ր ծ ա ր ծ ո ւ

մ ի ց  հ ե տ ո , ա շ խ ա տ ո ւթ յա ն  Ա  գ լխ ո ւմ , Ն .  Բ լո լզ ա ն –  

դ ա ց ի ն  վ ս տ ա հ ո ր ե ն  ա ռ ա ջ ա դ ր ո ւմ  է  ի ր  հ ի մ ն ա կ ա ն  

Դ1՚Ո1||»Ր. որ ր  և  ն ո ւ յն ա թ յա մ ք  կ ր կ ն ո ւմ  է  ա լդ  գ լխ ի  

վ ե ր ջ ո ւմ . « Թ ա ր գ մ ա ն ո ւ յւի ւն ^  զ ո ր ս  ե ս  Կ ո ր ե ա ն  կր 

հս ւմ ա ր ի մ . Գ-իրր Մ ա կ ա ր ա յ1 .ց ւո ց . ե ւ լւա դ  Ա դ ե ^ ս ա ն –  

դ ր ա ց ի , Ա գ ա թ ա ն գ ե դ ո ս , ե ւ Փ ա ւս տ ո ս  Ր -ի լզ ա ն դ »՝ :

տ։ Տե՛ս նալն տեդում, է յ  Ը —ժ ։
* Տե՛ս նալն տեդում, է յ  <♦՝—(1Դ։

՚ ։*  Տե՛ս նույն տեդում, է յ  Ժ1՝՛։
“  Նայն տեդում, է յ  ւ ^ ։
41 ^ալյն տեդում, է յ  —( 1 ^ ։  Ր-երված րադված– 

լւի վերսւլւերյալ տոդատակոլմ ն^ում Է Գ . Զարրհա– 
ևալյանի վերոհի^լա| կարծի^լւ։

11 \ւուլն տեդում, է յ  (1՚Ե։ 
ս  ^ւույՏ տեդում. է յ  I. 14։
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Այնուհետև, Դ գլխից սկսած, հետևում նն բնագրերի 
համեմատությունները։ Հաջորդաբար զուգադրելով 
բնագրային հատվածները, հեղինակը համեմատվող 
հինգ աշխատություններից բերում է ոճական նմա
նությունների կամ նույնությունների ընդամենը 624 
օրինակ, չհաշված այն համընկնումները, որոնք հա
մեմատվող աշխատությունների տվյալ զույգի բնա
գրերից բացի ւսոկա են նաև մյուս երեք բնագրե
րում։ Ահա համեմատությունների արդյունքները.

1. Կորյուն և Ագաթանգեղոս— 15 (էջ 36— 139).
Կորյուն և Բուզանդ—45 (էջ 139— 160).
Կորյուն Ա Մակաբայեցիք—6 (էջ 161—164)
Կորյուն և Եւթաղ— 16 (էջ 164— 173)։

2. Ագաթանգեղոս և Բուզանդ—202 (174—28 9 ).
Ագաթանգեղոս և Մակաբայեցիք—65 (էջ 289—

316).
Ագաթանգեղոս և Եւթսւղ— 7 (էջ 316—3 1 9 )։

3. Բուզանդ Ա Մակաբայեցիք— 126 (էջ 319— 
376).

Բուզանդ և Եւթաղ—2 (էջ 377—3 7 8 )։
4. Մակաբայեցիք և Եւթաղ— 3 (էջ 278—380) 64։
Թվերը ցույց են տալիս, որ Կորյունին («վ ա ր ք

Մաշտոցի») ավելի մոտ են Ագսւթանգեղաւը և  Բու– 
զանդը, իսկ Եվթաղը և հատկապես Մակաբայեցիք 
շատ հեռու են մնում։ Աոաջին երեք բնագրերի հա
րաբերության մասին պետք է  ասել, որ կան հան
գամանքներ, որոնք հիմք են տալիս ենթադրելու, որ 
այդ երկերի բաոային ու ոճական աղերսներն առա
ջացել են ընդօրինակման, լեզվաոճական ազդեցու
թյունների ճանապարհով։ Այս ենթադրությունն ա– 
վելի հիմնավոր է դաոնում, եթե այդ երեք բնագրե
րի հեղինակման հարցերն արծարծենք պատմական 
մոտեցումով։ Ագաթանգեղոսի անձը, հատկապես 
նրա ազգային պատկանելությունն անհայտ է և 
հայագիտության մեջ տարակարծությունների տեղիք 
է տվել։ Սակայն այն բանից հետո, երբ հատկապես

64 Բերված թվերը վերջնական չեն և միայն մո
տավորապես են ցույց տալիս համեմատվող բնա
գրերի նմանության աստիճանը։ Պետք է նկատի ու
նենալ, որ. ա ) համեմատվող բնագրերի լեզվաոճա– 
կան համընկնումների հաճախականությունը կախ
ված է նաև բնագրերի ծսւվսղից, բ )  նմանություն
ները և հատկապես բառային նույնությունները պայ
մանավորված են բնագրերի բովանդակությամբ, գ) 
համեմատությունների ընթացքում հնարավոր են 
վրիպումներ ու սխալներ, դ) լեզվաոճական շատ 
երևույթներ հատուկ են նաև այլ բնագրերի և ունեն 
ընդհանուր նշանակություն։ Ուստի լեզվաոճական 
համընկնումները հետազոտելիս պետք է հաշվի առ
նել նաև դրանց բուն իմաստն ու նշանակությունը, 
կիրառական առանձնահատկությունները և  դրանից 
հետո՝ փաստերի քանակական հարաբերությունները։

Գատշմիդի, ապւս այլ հայագետների կողմից հաս
տատվեց, որ Ագաթանգեղոսի «Պւստմութխն հա– 
յ>ւց»–ը գրվել է հայերեն՝ այդ կարծիքը ճանաչում 
ստանալով՝ ընդունվեց և այժմ իշխող է  հայագի
տության մհջ65։ Հետևաբար Ագաթանգեղոսի երկը 
հունարենից թարգմանված լինելու և  Կորյունին վե
րագրելու տեսակետը հնացած է ու մերժելի։ Նույ
նը պետք է ասել նաև Փավստոս Բուզանդի վերա
բերյալ։ Այժմ գիտական լայն ճանաչում ունի նրա 
հայազգի լինելու և  նրա «Պատմութիւն հայոց»–ի 
նախապես հայերեն գրված լինելու տեսակետը (Ղ– 
Ինճիճյանի, Հ . Տաշյսւնի, Հ . Գելցերի, Մ. Աբեղյա– 
նի, Ստ. Մալխասյանի և ուրիշների)66։ Նշանակում 
է հիշյալ հեղինակների երկերի, Մակաբայեցվոց ու 
Եվթաղի բնագրերի լեզվաոճական աղերսները ազ
դեցություններով ու բանքաղությամբ բացատրելու 
տեսակետն առավել ևս հավաստի և ընդունելի է 
դաոնում։ Մնում է միայն պարզել, թե այդ աղեր
սակից բնագրերից, որն է նախնականը և որը նը– 
րանից ազդեցություն կրողը։

Ն . Բյազանդացու համեմատությունների ար
դյունքներն ակնառու ցույց են տալիս, թե որքան 
իրավացի են վերևում հիշատակված այն բանասեր
ները, որոնք Կորյունի երկի հետ լեզվաոճական 
առնչություններ են նկատել նախ Ագաթանգեղոսի 
(Հ . Մ. Զամչյսւն, Հ . Հ . Գաթըրճյան), ապա Բու
զանդի (Հ . Մ. Ավգերյան) բնագրերում։ Մինչդեռ 
Մակբայեցվոց գրքերն անհամեմատ մեծ աղերս ու
նեն նախ Բուզանդի, ապա նոր՝ Ագաթանգեղոսի 
բնագրերի հետ, իսկ Եւթաղը, ըստ բերված թվերի, 
քիչ է  աղերսվում Կորյունի, Ագաթանգեղոսի և 
հատկապես Բուզանդի ու Մակաբայեցվոց հետ։ Սա 
էլ միաժամանակ հաստատում է Ա. Այտընյանին, 
րրը նշելով Կորյունի, Ագաթանգեղոսի, Բուզանդի, 
Մակաբայեցվոց, Հարանց վարքի և այլ երկերի 
նմանությունները, չի հիշատակում Եվթաղին, որի 
թարգմանություններն, ըստ Գ. Զարբհանւսլյանի վե
րաբերում են ավելի ուշ շրջանի՝ Դիոնիսիոս Թրա
կացու քերականության և Պորփյուրի ներածության 
ժամանակներին67։

(Շարունակեի))

65 Տե՛ս Հայկական սովետական հանրագիտարան, 
հատ. Ա, Երևան, 1971, էջ 47—49։

64 Տե՛ս Ս. Տ . Մելիք-Բախշյան, Հայոց պատմու
թյան աղբյուրագիտության, Երևան, 1979, էջ 57— 
58։

67 Տե՛ս Հ . Գ . Ջսւրբհանալյան, Մատենադարան 
հայկական թարգմանութեանց նախնեաց, Վենետիկ, 
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նա, 1891, էջ 21, 407—416։


